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PABOYAA ITPOI'PAMMA TUCHHUITVINHbBI

1. TIOSICHUTEJIbBHAS 3AITMCKA

1.1. Heau u 3axa4u Kypca

Kypc «KommyHaneHbIN nepeBoa» BXOAUT B BapuatuBHyr dacte OOII BO no crenu-
anbHOCcTH Ne 45.05.01 «IlepeBoa u mepeBoAOBEACHUE» U aJpecOoBaHa CcTyJaeHTaM 5 kypca (9
cemectp). Jducrumniuuna peanusyercs kadeapoil TEOpUN U NMPaKTHKHU nepeBoja MHctutyta du-
JIOJIOTUU U UCTOPHH.

Heap — HayuuTh paboTe MEepeBOIUNKA B Pa3HBIX CUTYaLUSIX— OT JOMPOCa B CyJe WIH MOJULEH-
CKOM Y4YacTKe J0 MpHeMa y Bpada MU ICHUXOTEpareBTa, co0ece0BaHMs B MIKOJIE MM OOIICHUS
C COTPYAHHMKOM COLIMAJIHOM CIyXObI, a TaKXe y4acTus B MHAMBHUYaJIbHBIX WIM I'PYHIIOBBIX
IIPOrpaMMax ajanTally, CUTyalys NOCPEIHMYECTBA MEXKAY INPEACTABUTEISAMHU MEXAYyHapo-
HBIX TYMaHUTApHBIX OpPraHU3allMidi U MECTHBIM HAaCEJICHHEM B pPerMoHax OOEBBIX JEHCTBUNA WU
NPUPOAHBIX KaTtacTpod. KoMMyHaIbHBIN MepeBo - OJHO U3 CaMbIX COBPEMEHHBIX HaIlpaBlie-
HUN B Pa3BUTUM JESATEIBHOCTH YCTHOTO MEPEBOJYMKA: MEPEBOJ B MEAMIMHCKHX, CyA€OHBIX U
aZIMMHHACTPATUBHBIX ydpekIeHusX. IlpeaMeromM IUCLUIUIMHBI SBISETCS YCTHBIM NEPEBOJ IPU
OOIIEHUH MpeACTaBUTENCH TOCYAapCTBEHHBI OPraHOB BJIAcTU WJIM HENPABUTEIbCTBEHHBIX Op-
raHu3aluil ¢ Pa3NTUYHBIMU COLMAIBHBIMU TPYNIAMU: AMHUTPAHTaMH, OCKEHIIAMU M MEHBIINH-
CTBaMH.

3agauM: U3y4MUTh HE TOJBKO CIIEUAIBHYIO TEPMUHOJIOTHIO B JAHHBIX 00JaCTAX, HO TaKkKe JTH-
YECKUI KOJEKC M MexayHapoaHblil [IpoTokos noBeneHuss KOMMYyHalIbHOIO mnepeBoauuka. Ilo-
MHUMO 3HaHUH U MPO(HECCHOHAIBHBIX YMEHUH KOMMYHAJIBHOMY NIEPEBOAUUKY TpeOyercs “‘atiie-
TUYECKHU Pa3BUTAas’” AMOLIMOHAJIbHAS CUCTEMA U MCUXUYECKasl yCTOMYMBOCTD. JlaHHBIE NICUXO0JI0-
IMYECKHE HaBBIKH, KaK HEOThEMJIEMas 4acTh TPeOOBaHMM, MPEABABISEMbIX K IPOpeccHOHAIb-

HOMY IICPCBOAYUKY, TAKIKC OTpa6aTLIBaIOTC${ Ha 3aHATHUAX 110 I/I3yqaeM0ﬁ JAUCHUITIIINHC.

1.2. (I)opanyeMble KOMIICTCHIIUA , COOTHECCHHLIC C IVIAHUPYEMBIMHU pE3yJIbTaTaMHU oﬁyqe}mﬂ

o AMCHMIIJINHE:

Konapr
KOMIIE-
TESHIIUN

Conepxkanne kommeTeH- | [lepedenpb mIaHupyeMBbIX pe3yIbTaTOB O0YUEHHUS 1O JUCITUTIINHE
847044




T1K-9

CIIOCOOHOCTh TPUMEHATH Hepe-
BoJUeCKHe TpaHchopManmy s
JOCTHKCHUS HE00X0JUMOTo
YPOBHSL OKBHBAJICHTHOCTH IIPH
BBINOJHEHUM BCEX BHUJOB IIepe-
BOJIA

3Hath CIICUAJIBHYIO TEPMHUHOJIOTUIO °
Ymerb aaalTupoOBaThCA K CUTyallun
Baaners HaBEIKaMH YCTHOT'O IIEPEBOJIa HaBbIKaMU

MK-11 CIOCOGHOCTh K BBITIOJHEHUIO | 3HATH CHENHANBHYIO TEPMHUHOIOTHIO
YCTHOTO HOCJIE/IOBATENIBHOTO | YMETh aJalnTHPOBATHCS K CUTYalUH
IepeBOfia U 3PUTENBHO-YCTHOrO | BrajeTs HaBbIKAMH yCTHOTO IEPEBOfa HABBIKAMH
HepeBofia ¢ COOMIONCHHEM HOPM
JEKCUYECKOH SKBHBAJICHTHOCTH,
YYETOM CTHIHCTHYECKUX U TEM-
HOpaJbHBIX XapaKTEPUCTHK FHC-
XOJHOTO TEKCTa, COOIIOACHHEM
rpaMMaTHYeCKHX,  CHHTaKCHYe-
CKHX HOPM TEKCTa IepeBoa
[K-12 CIOCOOHOCTh [PaBUIIBHO | ® 3HATH CHCLHATBHYIO TEPMHUHOJIOTHIO
HCIIOJIb30BATh MHUHUMAJIBHBIH | YMeTh [EPEBOANTh B CUTYyalUH MOCPEAHMYECTBA MEXIY IPEACTABUTEISIMU MEKIYHAPOIHBIX
Ha0Op MEPEeBOMYECKUX COOTBET- | TYMaHMTApHBIX OpraHHW3alii 1 MECTHBIM HACEICHUEM B PErHOHAX OOEBBIX ACHCTBHH WIIH MPH-
CTBHH, JOCTATOYHBIA ISl Kade- | POAHBIX KaTtacTpod
CTBEHHOTO YCTHOTO mepeBoja | BiiajgeTb HaBbIKaMH yCTHOTO IEpeBOIA
(TIK-12);
[IK-14 CITIOCOOHOCTD HPOSIBIATE | 3HATH CIIEHUABHYIO TEPMUHOIOTHIO
TICHXOJIOTHHYCCKYIO  YCTOMIH- | 1y yeckmii kogeke 1 MexTyHapoHbIil [IPOTOKOI MOBEACHUS KOMMYHATBHOTO TIEPEBOIINKA
BOCTb B CJIOXKHBIX U JKCTpE-
MaNbHBIX YCIOBUAX, B TOM Ymerp nepeBonuth B CUTYalliH MOCPEAHNYECTE MEXLY NPEACTABHTENAMH MEHKIYHAPOIHBIX
upcIe GBICTPO MepeKiloyasch | TYMAHHTAPHBIX OPraHu3AINA 1 MECTHIM HACETCHHEM B PETHOHAX 00eBBIX JCHCTBUIl MM MpU-
¢ ofHOTO paBouero s3pika Ha | POAHPIX KaTactpod
M Biajgers HaBbIKaMH JJBYCTOPOHHETO IHIEPEBOJA CIICLUAIBHBIX TEKCTOB U MOBEACHUS B pa3iny-
Apyrou HBIX CHTYalMsAX MPOPEeCCHOHATBHON eITeIbHOCTH ePEeBOYNKA
3HaTE O - -
IICK-.3.2 CIIOCOOHOCTB BBIABIIATE M TUYECKUH KOZEKC U MEKAyHapoAHbI IIpoToKON NOBeACHUS KOMMYHAIbHOI'O IIEepe-
YCTPAHATH IIPUYUHBI JUCKOM- | pomumka
MYHHKAIMU B KOHKPETHBIX YMeTb *azanTupoBathcs K CUTYyaluu
CI/ITya]_[I/I}IX Me)KKyHLTypHOFO * NEPEBOAUTL B CUTYallMH NNOCPEAHUYCCTBA MEXAY NPEACTABUTEIIAMU MEKAYHAPOAHBIX I'yMa-
B3aMMOJIEHCTBHS HHMTapHBIX OPraHU3aLUi 1 MECTHBIM HACEJICHUEM B PETHOHAX OOCBBIX ACHCTBHI MIIM IPHPOJI-
HBIX KaTacTpod
BiageTbHaBBIKAMH JIBYCTOPOHHETO MIEPEBO/IA CIICHHATIBHBIX TEKCTOB U MOBEJCHHS B pasiifny-
HBIX CUTYaIMAX MPO(ECCHOHANBHOMN NEATEIbHOCTH [IEPEBOIYMKA
IICK -3.3 MOCOOHOCTh ~ a/IalITUPOBATHCA

K HOBBIM YCJIIOBUAM JOCATCIIb-
HOCTH, TBOPYCCKU HCIIOJIb30-
BaTb  IIOJYYCHHBIC  3HAHUWS,
HaBbIKH M KOMIICTCHIIMU BHC

po¢eCCHOHATBHOM cepsl

HATh

THYECKHUiT KOAEKC ¥ MEXAyHapoJHbIil [IpOTOKOI MOBEJCHHSI KOMMYHAIBHOTO HEPEBOJ-
Yiaxarp *anantupoBaThCs K CUTYyalHn
* IepeBOAUTH B CUTYAlUH TIOCPEIHUYECTBA MEXK/Y IIPEICTABUTEIISIMI MEKIYHAPOIHBIX T'yMa-
HHUTapHBIX OPraHNU3alNIl 1 MECTHBIM HaceJIeHHEM B PErMOHaX OOEBBIX ACHCTBHI MM MPUPOJI-
HBIX KaTacTpod
BiajgeTh HaBbIKaMU JIBYCTOPOHHETO TEPEBO/A CIICLUAIBHBIX TEKCTOB U MOBEACHHUS B pa3iny-
HBIX CUTYaIMAX MPO(ECCHOHANBHOMN NEATEIbHOCTH MEPEBOTYHKA

[IporpamMmMoil AMCHUIUIMHBI PEAYCMOTPEHBI CIEAYIOIIME BHUABI KOHTPOJISA: TEKYIIHH

KOHTPOJIb YCIICBACMOCTH B (bopMe OLCHKHU CCMUHAPCKUX SaHHTHﬁ, MMPOMCIKYTOUHAA aTTCCTAlUA

B (hopme 3aueTa. OO1as TPYJOEMKOCTh OCBOSHHSI TUCIMIUIMHBI COCTaBiseT 2 3.€.,72 Jaca.




HporpaMMoﬁ AUCHUIIIMHBI IPEAYCMOTPCHBI IIPAKTHYCCKUC 3aHATUA (48 ‘-IaCOB), CaMOCTOATECIIb-

Has pabora cryaeHra (24 u.).

1.3.MecTO IMCUMIVIMHBI B CTPYKTYpPe OCHOBHOI 00pa30BaTe/ibHOI MPOrpaMMbl

Kypc «KomMyHanbHbIil IEpeBO» BXOIUT B BapuatuBHylo yacth OOII BO no crenu-
anpHOCTH Ne 45.05.01 «IlepeBoa u mepeBOAOBEACHUE» U aJApecOBaHa CTyJeHTaM 5 kypca (9
cemectp). Jducrummmaa peanusyercs kadeapoil TEOPUN U NMPaKTHKHU mnepeBoja MHctutyta du-
JIOJIOTUU U UICTOPHH.

JIns ycnemHoro ocBO€HMUsI Marepuaia CTyAeHT JOJKEH ONUPAThCS HA 3HAHUS, YMEHHUS U
HaBBIKH, MOJIYYEHHBbIE B paMKax KypcoB «lIpakTuyeckuil Kypc MEepBOTO MHOCTPAHHOTO SI3bIKa:
aHrMicKuiy, «[IpakTuKym 1o KyJabType pedeBOro OOILICHHS MEPBOrO MHOCTPAHHOTO SI3bIKAY,
«ITpakTrueckuii Kypc nepeBoga NepBOro HHOCTPAHHOTO SI3BIKAY.

[lomy4yeHHbple B XO0/€ W3Yy4YEHUs AMCLUIUIMHBI 3HAHUS, YMEHUS U HABBIKA OKAa3bIBAOT
MPaKTUYECKYI0 TMOMOILIb B MOJATOTOBKE K CJadye€ TOCYJapCTBEHHOI'O 3K3aME€HA M HAMHCAHUIO

BBIITYCKHOW KBaJTH(PHUKAIIMOHHOHN paboTHI.

2. CTPYKTYPA JUCHHUIIIUHBI

[IporpamMmMoi AUCHUIUIMHBI MPEAYCMOTPEHBI CIEAYIONINE BUAbI KOHTPOJISA: TEKYIIUHA KOH-
TPOJIb YCIEBAEMOCTH B (pOpME OIICHKU CEMHUHAPCKUX 3aHSITHHA, MPOMEKYTOYHAS aTTECTAIHs B
dhopme 3adeTa.

OO0masi Tpy10eMKOCTh OCBOCHHUS IUCLUIUIMHBI COCTABIISIET 2 3.€.,72 Yaca.

[IporpaMMoli AMCHUIUIMHBI TPETYCMOTPEHBI TPaKTUYECKHE 3aHATUS (48 9acoB), CaMOCTOSI-

TenpHas pabora cryaeHTa (24 4.).

TemaTnuyeckuil MIaH y4eO0HOM N CHUIITTHHBI

Buabl yueoHoii padoThl DopMbI TEKYLIET0 KOH-

Pasznen O (B yacax) TPOJIsl YCIIEBAEMOCTH




Ne Jncuunianabl _ 4 = (no neoenam cemecmpa)
2 B B =

n/n = 5 = § &b dopma nNpoMexKyTOU-
= = 5 EZ 3 .
S s = BB = HOIi aTTecTaumm (no
o - &)

8

S = e B cemecmpam)

1 Pasnen 1 BrinonHenue 3agaHuil mo
Ilenu u 3apaumn HOBOW U MPOHJICHHOU
KOMMYHaJIbHOTO
HepeBo nekcuke. [lepeBos.
na.Ilpodeccuon
aJbHBIN U THU-

YeCKUI KOIEKC
KPMMYHaJIbHOTO
MepeBoIYMKa
2 Tema 2 Brinmonaenue 3amannii mo
IIpaBuna nepe- o
s (Fna 5o 6pa§0 Dtrueckuii u mpodeccu-
BaTEILHBIX U OHAJIbHBIN KOJIEKC Tepe-
COIIMAJIbHBIX o o
E— BOJYMKA HOBOW U MpOii-
JIeHHOM Jiekcuke. [lepe-
BOJI.

3 Tema 3 Brimoninenue 3agaHuii 1o
YronoBHoe mnpa- HOBOW M MPOWICHHOU
Bo. IIpencras-
neHHeI:)nHepeBoz[- nekcuke. [lepeBo.

YHKa B CyJIe

4 Tewma 4 [lepeBon ¢parmenTa Tek-
Bunst yromnos- cra
HBIX TIPECTYILIE-

HUN

5 Tema 5 BrinonHenue 3amanui mo
Cyan. IlpaBuna HOBOW U MPONJICHHOU
IIEPEBOIA B CYIE

PEBOA ya JIEKCHKE.

6 Tema 6 Brimonnenue 3aganui Mo
Bunpl cyneOHbIX HOBOU U NPOMJIECHHOU
Haka3aHUU

nekcuke. [lepeson.
7 Tema 7 Brimosnenune 3amanui no

[IpaBuiia nmose-
JEHUS] KOMMY-
HAJIBHOT'O TIepe-
BO/IUMKA B Me-
JUIIMHCKOM

HOBOW U MPONJICHHOU

nekcuke. [lepeson.




YUpEKICHUU
8 Tewma 8 8 Brinonnenue 3aganuii mo
ABaTtomus ye- HOBOW M MPOUICHHOU
JIOBEKa U MEJIU- nekcuke. [lepeBon.
LIUHCKHUE UCCIIe-
JIOBaHUS
3a4eT C OLEHKOM 3auer mo OuJIeTam
Hroro 48
3.COAEP KAHUE NUCHUIIJINHBI
Tema 1 Lenu u 3amaun KOMMyHaJIbHOTO iepeBojia. [IpodeccronanbHbIil U ATHYECKUI KOJEKC
KPMMYHaJIBHOTO TIEPEBOTYMKA
Tewma 2 [TpaBuia mepeBoja B 00pa30BaTEIbHBIX M COITUAIBHBIX OpTraHU3aIUIX
Tema 3 VYronosHoe npaBo. [IpeacrapieHne KOMMYHaIbHOTO MEPEBOIYHKA B CY/IE
Temad Cynonpou3sBojctso . [IpaBuna nepeBoja B cyie
Tema 5 Bunel cyneOnbix Hakazanuid. Cyabl IEpBOM U BTOPOW MHCTaHIIMU
Tema 6 Otudeckuil 1 NpoQeccHOHANbHBIN KOJIEKC MOBEACHHSI KOMMYHAJIBHOTO IEPEBOAUMKA B ME-
JULUHCKUX YUPEKICHUAX
Tema 7 AHATOMUS Y€JI0BEKa U METUIIMHCKUE UCCIIECI0BAHUS
Tema 8 Omnbku, coBepiiaeMble EPEBOTUMKOM U UX pPEIICHUE
4.ObpasoBaTenbHble TEXHOMOrNN
Buabl y4ebHbIX 3a-
Ne n/n |HammeHoBaHWe pasgena _ O6pasoBaTtesfbHble TEXHONOMMn
HATUA
1 2 3 4
1 L[eJ'II/I 1 3a1a41 KOMMYHAJIbHOT'O Beoonas JIeEKYUA C UCNOJIb308AHUEM 6u()eomamepua—
' nepesona. [Ipodeccuonansusiii u | Cemunap 7108.
3TUYECKUI KOJIEKC KPMMYyHaJIb- Yemmuouii nepe6oo ¢ ucnonvzosanuenm guoeomame-
HOT'0 IIEPEBOAUUKA ITPAKTUYECKHUE puanoe
3AHATUE

Camocmosmenvhas pabo-
ma

Koncynemuposanue u nposepka domawHux 3a0anuil
NOCPEOCMBOM DNEKMPOHHOU NOYNIbL




IIpaBuna nepesoza B

00pa30BaTEeIbHBIX U

Cemunap

Yemuwiii nepeeod C UCNONIb308AHUECHM 8UOCOMAame-

IIPAKTUYECKHUE puanos
COL[MAIbHBIX OPraHU3aLUAX 3AHATUE
Koncynomuposanue u nposepxa domawnux 3a0a-
Camocmosmenvnas HULL NOCPeOCMBOM IEKMPOHHOU HOUMbL
paboma
YronoBHoe npago. Cemunap Uzyuenue nexcuueckoeo mamepuana no OaGHHOU
[IpencraBnenne memamuke
KOMMYyHasbHOTO niepeBoxunka B | [IPAKTUYECKHUE Yemuwuii nepesoo ¢ ucnonvzosanuenm gudeomame-
cyae 3AHATUHE puanos
CamocmosmenvHas Koncynemuposanue u nposepxka oomauwinux
paboma . .
3a0aHUll NOCPeOCMBOM SNIEKMPOHHOL NOYNIbL
CynonpownsBoictso . [IpaBuia Cemunap H3zyuenue nexcuueckozo mamepuana no OaHHoU
HepeBo/ia B Cy/JIe memamuxe
IIPAKTUYECKUE Yemuwiil nepesoo ¢ ucnonvsosanuenm eudeomame-
3AHATUE puanos
Camocmosmenvras Koncynomuposanue u nposepxa oomautnux
paboma . .
3a0anuil nocpedCmeom 1eKMPOHHOU NOYMbL
Buns! cyneOHBIX Haka3aHUI. Cemunap H3yuenue nexcuyeckoeo mamepuana no 0auHoU memamuke
Cynel iepBoii u BTOpOi Yemuouii nepe6oo ¢ ucnonvzosanuenm suoeomamepiianos
HHCTaHIIUU TIPAKTUYECKUE
3AHATUE Koncyremuposanue u nposepka domauwinux 3a0anu]
nocpeocmeom NeKmpOHHOU NOYMbL
Camocmosmenvras
paboma
OTHueckuii u Cemunap H3zyuenue nexcuueckozo mamepuana no OaHHoU
npodeccroHaNbHbBII KOJIEKC memamuxe
MOBEJICHUS. KOMMYHAJIBHOTO ITPAKTUYECKHUE Yemuouii nepesoo ¢ ucnonvzosanuenm gudeomame-
MIePEBOTINKA B MEAUIIMHCKHUX 3AHATUE puanos
VUPESIKICHUAK
Camocmosmenvras Koncynemuposanue u nposepxka oomauwinux
paboma 3a0anuil nocpedCcmeom 1eKMPOHHOU NOYMbl
AmnaToMus 4eaoBeKka U Cemunap Hsyuenue nexcuueckoeo mamepuana no OaHHOU
MEIUIIMHCKHE memamuxe
HCCIIe IOBARMIS IIPAKTUYECKHUE Yemuoui nepesoo ¢ ucnonvzosanuenm sudeomame-
A 34HATUE puanoe
Camocmosmenvnas Koncynsmuposanue u nposepka 0omauHux
paboma 3a0anuil nocpeocmeom 1eKMpPOHHOU NOYMbl
OmbkH, coBepIIacMbIe Cemunap H3zyuenue nexcuueckoeo mamepuana no OGHHOU
MEPEBOTIMKOM U UX pe- memamuke
— IIPAKTUYECKHE Yemuouii nepesod ¢ ucnonvzosanuenm sudeomame-
3AHATUHE puanos
Camocmosmenvras Koncyremuposanue u nposepxka oomawinux
paboma 3a0anuil nocpeocmeom 1eKMpPOHHOU NOYMbl

Kypc npenmnonaraer ucnoib30BaHue CTyI€HTAMU B paMKaX CaMOCTOSITENbHON paboThI ceTH

WuTepHeT n MHBIX HMHOOPMAIIMOHHBIX TEXHOJIOTUH IS TIOMCKA U aHaj3a HHQOpMAIHH, padoThI

¢ 0a3zaMH JaHHBIX.



[IpakTnueckue 3ansaTe no Kypcy «KoMMyHanbpHBIM NEPEBOI) HOCAT MHTEPAKTHBHBIN
XapakTep, 4TO MPEAINoiaraeT UCIoIb30BaHUe Npe3eHTanuil u 1p. [loaToMy ayaAuTOpHbIE 3aHATUS
MOKHO MPOBOAMTH C MaKCUMAaJIbHON 3((EKTUBHOCTHIO, €CIIM OHU MPOXOAST B KOMIBIOTEPHOM
KJjacce ¢ JoctynoMm B MHTepHeT M skpaHOM Juis mpeseHTanuid. HeoOxoaumo Taxke Hamuuue
JOCKH, 4TOOBI IMpernojiaBaTeslb MOT pa30UpaTh MPUMEPHI MO X0y OOBSICHEHUS M 3alHChIBATh

3aJaHus.

5. OueHka IJIaHMPYeMbIX pPe3yJIbTATOB 00yUYeHHusl

5.1. Cuctema oueHnBaHmnS,

dopma KOHTpons Makc. konmyectBo b6an-

J10B

3a ogHy pa- |Bcero

6oty

TeKkyLNin KOHTPOSb:

- onpoc 5 6annos 30 6annos

- yyacTue B AUCKYCCUMN Ha ceMuHa- |5 6annos 10 6annos
pe

- KOHTponbHaga pabota (Tembl 1-3) (10 6annos |10 6annos

- KOHTpoNbHaga paboTa (TemMbl 4-5) 10 6annos. (10 6annos
[MpomexxyTouHasa aTTectaums: 40 6annos

TecT 1 nepeson

NTtoro 3a cemecTp (AUCUMNInNHY) 100 6an-

3a4€T C OUEeHKOoM nos

[Mony4eHHbIN COBOKYMHbIM pe3ynbTaT KOHBEPTMPYETCA B TPAAULMOHHYIO LLKany OLeHOK
N B LWKany oueHok EBponenckon cuctembl NepeHoca 1 HakoMneHnsa KpeguTos

(European Credit Transfer System; nanee — ECTS) B cooTBeTCTBMM C Tabnuuen:

100-6annbHas LWkana
TpaauumoHHas Wwkana
wKana ECTS

1 Cuctema oLEHMBAHUA BbICTPAUBAETCA B COOTBETCTBMU C y4ebHbIM NAaHOM, rae onpeaeneHbl GopMbl NPOMEKYTOYHOM aTTe-
cTaumm (3a4€T/3a4€T C OLLEHKOI/3K3aMeH), U CTPYKTYPOI AUCLUNANHDI, F4e onpeaesneHbl GOpMbl TEKYLLETO KOHTPOAA. YKasbl-
BaeTcA pacnpeaeneHve 6an1108 Mo GopMam TEKYLLEFO KOHTPOJIA U MPOMENKYTOYHOM aTTecTaumm, CPOKM OTYETHOCTU.




95-100 A
OTIIMYHO

83-94 B

68 — 82 XOpPOLLO 3a4TeHo C

56 - 67 D
yOOBNETBOPUTENBHO

50 - 55 E

20-49 FX
Hey40BNeTBOPUTENbHO He 3a4TeHo

0-19 F




5.2 .Kputepun BbICTaBNEHNSI OLEHKM MO AUCUMNIIVHE.

2

Jlnist olleHMBaHUS y4eOHOM JEesITeTbHOCTH CTYJEHTOB B paMKaX OCBOEHUS JUCIUILIMHBI
«KoMMyHanbHbII IEpeBO1» NPENOAaBaTENb PyKOBOACTBYETCS CAEAYIOIMMHU KPUTEPUSIMHU.

Bannbl/
LWkana
ECTS

OueHka no guc-

uMnnnHe

KpuTepuu oueHkn pesynbTaTtoB 06y4YeHns no ancum-

nnnHe

100-83/
AB

«OTNNYHO»/
«3a4TeHo (oT-
NINYHO)»/

«3a4YTEHO»

BeicTaBnsetcs obyyatowemycsd, ecnm oH rinyboko u
NPOYHO YCBOWUIT TEOPETUYECKUI N NPAKTUYECKUIA Ma-
Tepuan, MOXeT NMPOAEMOHCTPUPOBATL ATO Ha 3aHA-
TUAX U B XOA4€E NMPOMEXYTOYHOM aTTecTayumm.
O6yu4atowmiics ncuepnbiBaroLe U ormYyeckn CTporHO
nanaraet y4ebHbIi MaTepuarn, ymeeT yBA3biBaTb
TEOPUIO C NPaKTUKOW, CNPaBseTCs C pelleHnemM 3a-
Aay npodeccrnoHanbHOW HanpaBeHHOCTU BbICOKOIO
YPOBHS1 CITIOXHOCTW, NpaBuiibHO 060CHOBbLIBaET Npu-
HATblE peLleHNs.

CBoboHO opuneHTUpyeTcsa B y4ebHom n npodeccuno-

HanbHOW nuTeparype.

OueHka no gucumnnnuHe BbICTaBNSTCA oby4atoLle-
MYCS C YY4ETOM pe3yrnbTaToB TEKyLLEN 1 MPOMEXY-
TOYHOW aTTecTaumu.

KomneTeHunn, 3akpennéxHHble 3a AUCLUNITMHON,

COPMUPOBaHbI HA YPOBHE — «BbICOKUNY.

82-68/

«xopoLuox»/
«3a4TeHo (xopo-
o) »/

«3a4YTEHO»

BbicTaBnsieTcs 06y4aroLemycsi, eCrnv OH 3HaeT Teo-
PETUYECKUIA N NPAKTUYECKUIA MaTepuar, rpaMoTHO U
MO CyLLEeCTBY U3naraeT ero Ha 3aHsATUSIX U B Xoae
NPOMEXYTOYHOWM aTTecTaumun, He Jonyckas cylle-

CTBEHHbIX HETOYHOCTEMN.




Bannbl/
LWkana
ECTS

OueHka no guc-

uMnnnHe

KpuTepum oueHkn pesynbTaTtoB 06y4YeHns no ancum-

nrnnHe

OO6yu4atowmiics npaBunNbHO NPUMEHSET TeopeTnye-
CKME MOSIOXKEHUS NPU pELLEHUM NPAKTUYECKNX 3adaY
npodeCcnoHanbHOW HanpaBneHHOCTU Pa3HOro ypoBs-
HSA CNOXXHOCTUW, BNageeT HeobxoaMMbIMK ANs 3TOro
HaBblkaMun 1 NPUémamu.

[locTaTo4yHO XOPOLUO OpPUEHTMPYETCS B y4eBHOM U
npodgeccnoHarnbHoOn nutepartype.

OueHka no gucumnnuHe BbiCTaBNATCS oby4atoue-
MYCS C YY4ETOM pe3yrbTaToB TEKyLLEN U MPOMEXY-
TOYHOM aTTecTayum.

KomneTeHunn, 3akpennéHHble 3a ANCLUNITUHON,

chOpMMpPOBaHbI HA YPOBHE — «XOPOLLMIAY.

67-50/
D.E

«y[oBNEeTBOPU-
TenbHO»/
«3a4TeHo (ygo-
BNEeTBOPU-
TenbHO)»/

«3a4YTEHO»

BeicTaBnsieTcs obyyatowemycs, ecnm OH 3HaeT Ha
6a30BOM YPOBHE TEOPETUYECKMI U NPAKTUYECKNI
mMaTepwuan, onyckaeT OTAerNbHble OWMOKN Npu ero
N3NOXEHUN Ha 3aHATUAX U B XOA4E MPOMEXYTOYHOM
aTTecTauumn.

O6yu4atowmiics ucnblTbiBaeT onpeaenéHHble 3aTpya-
HEHWs1 B NPUMEHEHUN TEOPETUYECKNX MONOXEHUN
NPy peLLeHnn NpakTUYeckux 3agay npogeccmoHarb-
HOW HanpaBnNeHHOCTN CTaHAAPTHOrO YPOBHS CIOXHO-
CTW, BNageeT HeobxoaumbiMu Anga aToro 6a3oBbiMn
HaBblKamMn U NpUémamu.

[eMOHCTpUpyeT JOCTaTOUHbIA YPOBEHb 3HAHUSA
y4ebHON nuTepaTtypbl N0 AUCUUNIIMHE.

OueHka no gucumnnuHe BbICTaBNATCS obyyatoule-
MYCS C YY4ETOM pe3ySibTaToOB TEKYLLEN U MPOMEXY-
TOYHOM aTTecTauum.

KomneTeHunn, 3akpennéHHble 3a ANCLUNITMHON,

cchopMMpOBaHbI Ha YPOBHE — «40CTaTOYHbINY.

49-0/

«HEeyOoBJ1eETBO-

BbicTaBnsieTcs obyyatoLemycsi, ecnm oH He 3HaeT Ha




Bannbl/

OueHka no guc-

KpuTepum oueHkn pesynbTaTtoB 06y4YeHns no ancum-

LLkana UUnnnHe nrvHe
ECTS
F.FX pUTENBLHON/ 6a30BOM YPOBHE TEOPETUYECKMI U NPAKTUYECKNI
He 3a4TeHo mMaTepwuan, gonyckaet rpybble owmnbkun npu ero nsno-

XEHUM Ha 3aHATUAX U B XO4€ NPOMEXYTOYHON aTTe-
cTayumu.

O6yvatowmiica ucnblTblBaeT cepbe3Hble 3aTpyaHe-
HUSA B NPUMEHEHUN TEOPETUYECKMX MOMOXEHUI NpU
peLlleHnn NpakTuYeckux 3agad NpodeccuoHarnbHoOu
HanpaBneHHOCTU CTaHA4APTHOrO YPOBHS CITIOXHOCTH,
He BnageeT HeobxoauMbIMU A8 3TOro HaBblkamMu U
npuemamm.

HemMoHCTpupyeT hparMmeHTapHble 3HAHNA y4EeBHOM
nuTepatypbl N0 AUCUUNANHE.

OueHka no gucumnnnuHe BbICTaBNSATCA oby4atoLle-
MYCS C YY4ETOM pe3yribTaToOB TEKYLLEN U MPOMEXY-
TOYHOM aTTecTayum.

KomneTeHumnn Ha ypoBHE «4OCTaTOYHbINY, 3aKpen-

NEHHble 3a OUCUUNIIMHOW, HEe COOPMUPOBAHBI.

5.3. OueHouHble cpeacTBa (Matepumanbl) Ansa TeKyLero KOHTponsa ycrneBaemocTun, npo-

MEXYTOYHOM aTTecTayum obyyarLmxcsa no ANCUMNIMHe (MOaYIH0);

Hwxe nmpuBoasTcss KOHTPOJIBbHBIE, SK3aMEHAIIMOHHBIE BOIIPOCH! M 00pa3Ibl MPAKTUYECKUX

3a,[[aHPII>i K CEMHHapaM, KOTOPBLIC MOXHO HCIIOJIb30BaTh OLCHUBAHUSA YPOBHA YCBOCHHA

TEOPETUUECKOTO U MPAKTUUECKOro MaTepuaia 1no kypcy «KoMMyHanbHBIHM iepeBo»

5.3.1. KontpoJabubie Bonpochl (ITK-9; ITK-10; TIK-11; IIK-12; [ICK-3.2; IICK-3.3)

3aver nmo kommyHaabHOMY nepeBoay (ITK-9: ITK-10;: ITK-11; ITK-12; IICK-3.2;: I1CK-3.3)

1. Explain the following ethical principles of the Community Interpreter’s pledge

Observe confidentiality




Promote communication
Respect professional boundaries
Support intercultural communication
2. Describe Body language, gestures and tone of voice during interpreting
3. Translate orally short sentences from Russian into English
4. Translate into Russian
1.Explain the following ethical principles of the Community Interpreter’s pledge
Display impartiality
Ensure transparency
Promote communication
2.Describe Body language, gestures and tone of voice during interpreting
3. Translate orally short sentences from Russian into English
4. Translate into Russian
1.Explain the following ethical principles of the Community Interpreter’s pledge
Respect professional boundaries
Support intercultural communication
Maintain professional conduct
2.Describe Body language, gestures and tone of voice during interpreting
3.Translate orally short sentences from Russian into English
4.Translate into Russian
1.Explain the following ethical principles of the Community Interpreter’s pledge
Observe confidentiality
Strive for accuracy
Respect professional boundaries
Support intercultural communication
Maintain professional conduct
2.Describe Body language, gestures and tone of voice during interpreting
3.Translate orally short sentences from Russian into English
4.Translate into Russian
1.Explain the following ethical principles of the Community Interpreter’s pledge
Respect professional boundaries
Support intercultural communication
Strive for accuracy
Respect professional boundaries

Support intercultural communication



Maintain professional conduct
2.Describe Body language, gestures and tone of voice during interpreting
3.Translate orally short sentences from Russian into English

4 Translate into Russian

5.3.2. Ilpumep s3x3amenaunonnoro 3aganus (IK-9; IK-10; IMK-11; ITK-12; [ICK-3.2;
MCK-3.3)

Community Proficiency Exam

A. Reading and Understanding Written Material - Sentence Completion

These questions are designed to assess applicants’ ability to comprehend written material in Eng-
lish. Applicants are given sentences in which one or more words are missing. Applicants must
select the word or phrase that best fits into the blank space so that the sentence makes the most
sense. To answer the following questions, choose the word that best completes the given sen-
tence.

1. Mr. Smith is in his job by his lack of education.

A. hardened

B. hampered

C. hallowed

D. heightened

2. Studies have shown that longevity in the Far East is to the inhabitants’

wholesome diet.

A. attributed

B. discovered

C. disconnected

D. contributed

3. Both spouses were about the division of their assets, as each felt they, more so
than their partner, had contributed to the accumulation of their wealth.
A. unwavering

B. compliant

C. contrite

D. affable

4. The military was secretly intent on removing the dictator, so the operation planned had to be



A. complex
B. vulnerable
C. transparent
D. covert

5. The judge gave the jury instructions in a manner because their comprehen-

sion was critical to the case.
A. deliberate
B. feeble
C. callous
D. monotonous
6. A ‘not guilty’ verdict was almost given the conflicting testimony of the under-
cover police officers.
A. improbable
B. indefinite
C. inevitable
D. far-fetched
7. The entertainer amused the crowd with his mannerisms while performing his come-
dic routine.
A. serious
B. jocular
C. distressful
D. frivolous
8. The hiker’s allergic reaction to bee stings caused him to be after he was bitten by a
swarm of bees.
A. incapacitated
B. bemused
C. enabled
D. coerced
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9. The defense attorney did not consider his witness’ reluctance to testify as a(n)
to his defense since the attorney had other witnesses who saw what happened.
A. hindrance
B. asset
C. opposition

D. advantage



10. Although charged with grand larceny, the bank teller was careful not to others who
were involved in the crime for fear of retribution.

A. oscillate

B. intonate

C. inundate

D. implicate

B. Reading and Understanding Written Material - Paragraph Comprehension

The following questions assess applicants’ ability to read and understand written material. Each
question contains a reading passage followed by some questions. Applicants must first read the
passage and then choose the option that best answers the stated question. Applicants should only
use the information provided in the passage. They are not required to have any specialized
knowledge relating to the content covered in this section. Answer question 11 based solely upon
the information contained in the following passage. People who appear in a court in the State of
New York have the basic right to an interpreter. Criminal defendants must be allowed to assist in
their own defense by being present at their trial and being able to understand the court proceed-
ings. The courts have ruled that criminal defendants who cannot understand English are entitled
to have the proceedings interpreted for them in a language that they do understand. Failure to
provide an interpreter where one is needed may void the outcome in a criminal trial. Similarly, in
a civil trial, where a witness or party does not speak English, the court has the authority to ap-
point an interpreter. In fact, the Judiciary Law provides for the temporary appointment of an in-
terpreter in any court, if these services are necessary. This right also applies in instances involv-
ing physical disability such as a hearing impairment.

11. According to the above passage, a criminal trial may be voided if:

A. an interpreter is not provided where one is needed.

B. any of the parties do not speak English.

C. an interpreter was requested but was unavailable.

D. a physical disability such as a hearing impairment is involved.

Answer questions 12 through 14 based solely upon the information contained in the following
passage: Since the 1960's, there has been a veritable explosion in the use of foreign language in-
terpreters in courtrooms. New York has been at the forefront of this issue providing access to
justice for linguistic minorities from early on. The state’s continuing sensitivity to the social
needs and rights of those with limited proficiency in the English language has spread across the
nation. Today, judicial policy in courts nationwide, has recognized that to deny the non-English
speaking defendant and those with a hearing impairment the services of a court interpreter, is

akin to denying someone their basic constitutional rights. Notwithstanding New York and other



states’ commitment to equal access before the law, there are other hurdles to overcome. Educa-
tional institutions have yet to fully embrace the value of investing resources to educate the public
about language services and related professions. While the courts have long ago accepted and
embraced the need for quality interpretation services, other organizations have only recently
awakened to this reality. Municipal entities, non-profit organizations, social service agencies,
city hospitals, and others are all vying for these specialized services. Local colleges and universi-
ties would be surprised to learn that providing their students with curricula that reinforce their
linguistic skills could open innumerable doors to many fulfilling career paths.

12. According to the above passage, educational institutions should provide curricula about
language interpretation services because:

A. denying the public knowledge about interpretation services would be equivalent to denying
them a constitutional right.

B. there is a veritable explosion of foreign immigrants coming to the U.S.

C. students would have more opportunities to find work by using their language skills.

D. municipalities and non-profit organizations all use interpreters.

13. According to the above passage, which of the following would benefit from having interpret-
ers?

A. city hospitals

B. law offices

C. hotels in high tourist areas

D. news organizations

14. According to the above passage, which of the following statements is not correct?

A. Immigrant communities in states other than New York have significantly increased.

B. Universities are actively engaged in developing interpreting departments.

C. Court systems nationwide recognize the constitutional right to an interpreter.

D. New York’s leadership and sensitivity in this area has been embraced by other states.

Answer questions 15 and 16 based solely upon the information contained in the following pas-
sage: A little more than two years ago, tenants paid a reasonable $2,200.00 for a spacious 2-
bedroom rentstabilized apartment in the city. When rent increases were announced, tenants
looked to see if they could get more for their money. Luckily for a few, some luxury apartment
buildings were desperate to find tenants and offered generous incentives and cut-rate deals to
new tenants. Management companies were willing to pay the broker’s fee and even gave new
tenants a month of free rent for committing to sign a two-year lease. However, as the economy
began to rebound, landlords have been able to demand higher rents and are less willing to pro-

vide these types of incentives. Real estate analysts now say that several factors are conspiring to



keep rents high. They cite the low vacancy rates, the shortage of new developments on the hori-
zon and the increased demand for the apartments that are available.

15. According to the above passage, which of the following statements is correct?

A. Improvements in the economy were first noticed two years ago.

B. Real estate analysts believe vacancy rates are related to rent increases.

C. The developments planned in the near future will help tenants find bigger apartments.

D. As the economy began to improve, landlords offered fewer incentives.

16. According to the above passage, which of the following statements is not correct?

A. Paying over $2,000.00 for a two-bedroom apartment was reasonable 2 years ago.

B. The rebounding economy has led to a shortage of new developments.

C. Landlords today are exploring incentives to attract tenants.

D. Luxury apartment buildings offered leases with 1 month of free rent.

C. Grammar and Language Usage

The following questions are designed to assess applicants’ ability to apply the rules of English
grammar, usage, punctuation, and sentence structure. To answer these questions, applicants must
select one of the four sentences which is most correct according to the rules of English gram-
mar,usage, punctuation, and sentence structure.

17.

A. While the victim lay injured on the floor of the store, the police dispatcher counseled the
shopkeeper on how to perform first aid.

B. While the victim laid injured on the floor of the store, the police dispatcher concealed the
shopkeeper on how to perform first aid.

C. While the victim lay injured on the floor of the store, the police dispatcher counciled the
shopkeeper on how to perform first aid.

D. While the victim laid injured on the floor of the store, the police dispatcher cancelled the
shopkeeper on how to perform first aid.

18.

A. Cable companies has expanded into the communications arena.

B. The police department operator was unabled to hear the caller due to static.

C. Stunning advances in medicine are keeping people alive well into their nineties.

D. She and I have never agree on anything of significant importance.

19.

A. I wonder how much costs that book.

B. I wonder what of that book the price is.

C. I wonder how much does that book cost.



D. I wonder what that book costs.

20.

A. There is a reason why drivers and passengers should have seatbelts securely fastened.

B. Seatbelt fastened is known to prevent injuries.

C. Highway patrolman see many fatal accidents without seatbelts fastened.

D. Speed limits and seatbelts fastened are their to reduce fatal injuries.

21.

A. If you do not have a lawyer, filing a claim which are complex can be intimidating.

B. If you do not have a lawyer, filing a claim which is complex can be intimidating.

C. If you do not have lawyers filing a claim which are complex, can be intimidating.

D. If you do not have a lawyer filing a claim which is complex, can be intimidating.

22.

A. Disappointed baseball fans had mix feelings as they look forward to football games.

B. Ticket prices are expected to encourage perspective fans.

C. Watching the recent draft picks play is the most exciting part of the game.

D. Icy roads should of discouraged me from driving and getting into an accident.

23.

A. According to a common belief, Europe and Asia are regarded as being distinct continents, but
they are vast geographic divisions of the larger land mass known as Eurasia.

B. It is according to a common belief, Europe and Asia are regarded as being distinct continents,
but they are vast geographic divisions of the larger land mass known as Eurasia.

C. That it is according to a common belief, Europe and Asia are regarded as being distinct
continents, but they are vast geographic divisions of the larger land mass known as Eurasia.

D. While according to a common belief, Europe and Asia are regarded as being distinct conti-
nents,

but they are vast geographic divisions of the larger land mass known as Eurasia.

24,

A. Public transportation in most of the nation is expanding. Although, the use of subways and
buses is declining in some metropolitan areas.

B. Public transportation in most of the nation is expanding. Consequently, the use of subways
andbuses is declining in some metropolitan areas.

C. Public transportation in most of the nation is expanding. Hence, the use of subways and buses
is declining in some metropolitan areas.

D. Public transportation in most of the nation is expanding. Nevertheless, the use of subways and

buses is declining in some metropolitan areas.



25.

A. Between you and I, she always tells the truth.

B. Between you and me, she always tells the truth.
C. Between you and myself, she always tells the truth.
D. Between yourself and I, she always tells the truth.
D. Vocabulary - Synonyms

These questions assess applicant’s knowledge of general English vocabulary. To answer these
questions, applicants must select the word that most closely expresses the same meaning as the
target word.

26. Labyrinth

A. flower

B. building

C. maze

D. overwhelming

27. Pardon

A. appease

B. placate

C restore

D. forgive

28. Veracity

A. aggressiveness

B. truthfulness

C. full of life

D. provability

29. Onus

A. burden

B. grace

C. dignity

D. bias

30. Quibble

A. shiver

B. acquiesce

C. submit

D. argue

31. Prey



A. animal

B. victor

C. primal

D. victim

32. Appease
A. excite

B. agitate

C. placate

D. curtail

33. Bellicose
A. meditative
B. combative
C. compliant
D. passive
34. Plunder
A. loot

B. replace

C. confiscate
D. succeed
E. Vocabulary - Antonyms
These questions assess applicants’ knowledge of general English vocabulary. To answer these
questions, applicants must select the word that most closely has the opposite meaning of the tar-
get

word.

35. Impede
A. obstruct
B. facilitate
C. distribute
D. interfere
36. Felonious
A. angelic

B. cat-like

C. satanic

D. criminal

37. Mourn



A. lament

B. grieve

C. celebrate

D. renew

38. Deplete

A. exhaust

B. replenish

C. eradicate

D. consume

39. Affirm

A. declare

B. witness

C. support

D. negate

40. Deliberate
A. motivational
B. hurried

C. reflective

D. intentional
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41. Jovial

A. ecstatic

B. furious

C. jolly

D. sedative

42. Extol

A. applaud

B. communicate
C. glority

D. criticize

F. Idiomatic Expressions
These questions assess applicants’ knowledge of idiomatic expressions commonly used in eve-
ryday

English conversation. Applicants must choose the word or phrase from the alternatives that best

conveys the meaning of the idiomatic expression.



43. Sharp as a tack

A. difficult to get along with
B. pointy

C. dangerous

D. very bright

44. Swamped

A. overwhelmed

B. waterlogged

C. sticky

D. crowded

45. Dodged a bullet

A. hid in a tight space

B. avoided a problem

C. resolved an argument

D. unscrambled a code

46. Playing the devil’s advocate
A. consorting with the enemy
B. twisting the truth

C. putting forth counter-arguments
D. enacting satanic rituals

47. Dry run

A. jogging in clear weather
B. sun after a rain shower

C. parched speech

D. rehearsal

48. A smoking gun

A. a gun that backfires

B. obvious proof of guilt

C. the weapon used in a crime
D. an angry person
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49. Cold turkey

A. abruptly

B. incrementally

C. when eating foul



D. after meals

50. In a nutshell

A. In a confined place

B. In summary

C. In Lieu of

D. In quotations

51. The grass is always greener on the

other side

A. The grass grows on the sunny side of

the street.

B. Circumstances may change.

C. Some other place is always better than
where you are.

D. There is more than one path to

success.

52. Don’t cry over spilled milk

A. Do not regret what cannot be changed.

B. Focusing your hopes on one person is

a waste.

C. Plan for the future.

D. Spilled milk is spoiled milk.

53. Have your cake and eat it too

A. Eating cake will make you sick

B. Enjoy it while it lasts

C. Don’t regret past events

D. Wanting it both ways

G. Legal Terminology

These questions assess applicants’ knowledge of basic legal terminology that court interpreters
frequently encounter in their daily work. Applicants must select the legal phrase or definition
that

best completes the given statement.

54.

The instructions that a judge gives to the jury
before the jury begins deliberations is known

as the:



A. verdict

B. closing argument

C. judge’s charge

D. summation

55.

A monetary amount for conditional pretrial
release from custody is known as:

A. lien

B. bail

C. fine

D. surcharge

56.

To oust someone from a dwelling through
the legal process is to:

A. dispossess

B. disenfranchise

C. disintegrate

D. disassemble

57.

An admission of guilt in exchange for a
specific sentence is:

A. a plea bargain

B. a hung jury

C. ano lo contendere

D. ipso facto

58.

A ‘retainer’ is an agreement between:
A. two or more jurors

B. a juror and a judge

C. a client and an attorney

D. two or more attorneys

6.Y4yebHo-MeToanYeckoe n nHpopmaumoHHoe obecnevyeHne AUCUUNInHGI.




OcHoBHag nuTepartypa

1. AnexceeBa HUpuna CepreeBHa.

[IpodeccronanbHblil TPEHUHT IEPEBOJUHKA : Y4eO. mocodue 0 YCTHOMY U MUCbMEHHO-

My nepeBoay JUIs epeBoAunKoB U npenonasateneii / M. C. Anekceea. - CII6. : Coro3, 2003. -
278 c. ; 20 cm. - (M3yuaeM HHOCTpaHHBIE S3BIKH). - bubmuorp.: c. 276-278. - ISBN 5-94033-040-
1:62.00.

2. Komuccapos Bunen HaymoBuu.

[TpakTHKyM 1O nepeBOAY C AHTIIMICKOTO SI3bIKa HA PYCCKHI : yuel. mocodue sl CTyICHTOB MH-
TOB U (hak. mHOCTP. 513 : [Ha aHTII. 513.] / B. H. Komuccapos, A. JI. Kopanosa. - M. : Beicm. mik.,
1990. - 125 c. ; 21 cm. - Ha 00x. aBT.: V. N. Komissarov, A. L. Koralova. - 3ari. 06:1. adri. -
ISBN 5-06-000831-2 : 0.30.
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preter. An International Workbook of Activities and Role Plays. For Medical, Educational
and Social Services Interpreters. Columbia, Maryland: Culture & Language Press. (2015). —
217 p.

4. Nick Brieger. Professional English. Law. Published and distributed by Pearson Education
Limited. — 104p.

5 Marjory A. Bancroft, MA, Sofia Garcia-Beyaert, MA, Katharine Allen, MA,
Giovanna Carriero-Contreras, Denis Socarras-Estrada, MA. The Community Interpreter. An
International Textbook. Columbia, Maryland: Culture & Language Press. (2015). — 150 p.

6.11.10. Mapxkosuna, 3.K. Makcumosa, M.b. BaltnmreitH. AHTTTUHCKUI SI3bIK MO PEe/I.
N.}O.MapkoBuHoi. YueOHuk 11 MmeauiuHckux BY30B 1 MequinHckux crienuanuctoB. Cepus

“XXI Bex”. Mockaa, uznarensckuit oM “I'DOTAP-Men «, 2006r. — 360 cTp.

7. Triumph of Justice. The Final Judgment on the Simpson Saga. By DANIEL PETROCELLI
with PETER KNOBLER. Crown Publishers, Inc.

NHmepHem pecypcesli

1.https://geriatrics.stanford.edu/culturemed/overview/assessment/interpreters
2. https://www.youtube.com/watch?v=Uhzcl2JDi48 (Stanford school of medicine. Working with
professional interpreters




1.1.1 3 code of ethics for community interpreters

4 https://aiic.net/node/2689/court-interpreting

7T.METOJAYECKOE U UH®POPMAIIMOHHOE OBECITEYEHME JITACIIATIIUHBI

Jlia obecrnieueHust TUCIUIUIMHBI UCTOJIB3YeTCsl MaTepUalibHO-TEXHIUECKass 6a3a oOpa3oBaTelb-

HOTO YUPEXACHUS: KOMIIbIOTEpHBIE KJIacChl U HayyHas oubnuoreka PITY.

[Tporpammuoe obecnieueHue

Nont Haumenosanue 110 [IpousBoauTenn Crnioco6 pacripocTpane-
/n HHUS
1 Adobe Master Collection CS4 Adobe JIMLIEH3UOHHOE
2 Microsoft Office 2010 Microsoft JIAIICH3UOHHOE
3 Windows 7 Pro Microsoft JIAICH3UOHHOE
4 AutoCAD 2010 Student Autodesk CBOOOJIHO pacmpocTpa-
HSIEMOE
5 Archicad 21 Rus Student Graphisoft CBOOOIHO pacrpocTpa-
HIEMOE
6 SPSS Statisctics 22 IBM JIMLIEH3UOHHOE
7 Microsoft Share Point 2010 Microsoft JIULIEH3UOHHOE
8 SPSS Statisctics 25 IBM JIMLIEH3UOHHOE
9 Microsoft Office 2013 Microsoft JIAIICH3UOHHOE
10 | OC «Anpt OGpa3zoBanue» 8 000 «bazanpt CIIO | nuiieH3MOHHOE
11 Microsoft Office 2013 Microsoft JIAICH3UOHHOE
12 | Windows 10 Pro Microsoft JINLIEH3UOHHOE
13 | Kaspersky Endpoint Security Kaspersky JULICH3UOHHOE
14 | Microsoft Office 2016 Microsoft JIAIICH3UOHHOE
15 | Visual Studio 2019 Microsoft JIULIEH3MOHHOE
16 | Adobe Creative Cloud Adobe JIULEH3UOHHOE
1. Hepeuens Bl u UCC
Ner HaunmenoBanue
/m
1 | MexnyHapoaasie pepeparuBHbie HaykoMeTpuieckue b/, qocTymHbie B paMKax HaIu-
OHAJIbHOH moamucku B 2019 T,
Web of Science
Scopus
2 | [Ipodeccuonanpueie monHoTekcToBbie B/I, MOCTYyMHBIE B paMKax HAIlMOHATHHOU MO~
mucku B 2019 1.
Kypnanet Cambridge University Press
ProQuest Dissertation & Theses Global
SAGE Journals
XKypnans! Taylor and Francis
3 | Ilpodeccuonanbublie moaHoTeKcTOBbIE B/
JSTOR
W3nanus o o01eCTBEHHBIM U TYMaHUTAPHBIM HayKaM
OnektponHas 6mbamnorexa Grebennikon.ru




4 | KoMnbloTepHBIE CIIPaBOYHBIE ITPABOBBIE CUCTEMBI
Koncynbrant Ilmtoc,
l'apanT

8. OGecneyenne 00pa3oBaTEJBLHOIO NMpoOLECCA IJIs1 JIMI ¢ OTPAHMYCHHBIMH BO3M0%K-
HOCTSIMH 310POBbA
9.
B xoze peanuzanny TUCIUIUTHHBI HCHIONB3YIOTCS CIIEIYIONINE JOIOTHUTEIbHbIC
METO/bI 00YYEHHs1, TEKYIIEro KOHTPOJISI YCIIEBAEMOCTH U IPOMEKYTOUHOM aTTecTanuu o0yJa-
IOIINXCS B 3aBUCUMOCTH OT X MHAWBUAYAIBHBIX OCOOCHHOCTEH:

® IS CIIENBIX U CJIIA00BUIAAIINX:

- JIEKIIMHU O(POPMIISIOTCS B BUJIE AJIEKTPOHHOIO JIOKYMEHTA, TOCTYITHOTO C TOMOIIbIO KOMITb-
I0TEpa CO CMEeNUAIN3UPOBAHHBIM MPOTPAMMHBIM 00ECTIeUCHHEM;

- NUCbMEHHBIE 33/IaHHS BBIMOJHAIOTCS HAa KOMIIBIOTEPE CO CIEHUAIU3HUPOBAHHBIM IIPO-
rpaMMHBIM 00ecrieueHUEeM, WIIK MOTYT ObITh 3aMEHEHbI YCTHBIM OTBETOM;

- obecrneunBaeTCs MHAWBUIyATbHOE paBHOMEpHOE ocBerieHne He meHee 300 Jokc;

- JUIs BBIIOJHEHMS 3aJaHHs TNPH HEOOXOJUMOCTH TPEIOCTABISAETCS YBEIMYHBAOIIEE
YCTPOICTBO; BOZMOKHO TaKe MCIIOIb30BaHHE COOCTBEHHBIX YBEIMYUBAIOLINX YCTPOICTB;

- MUCBbMEHHBIE 3a7]aHNsl OPOPMIISIOTCS YBEJIIMYEHHBIM HIPUPTOM;

- 9K3aMEH U 3a4€T MPOBOASATCS B YCTHOM (pOpMe MU BBIMOJIHSIOTCS B MUCbMEHHOU (hopme Ha
KOMIIBIOTEPE.

® IS IIIyXMX M cIa00CIbIIIAIIMX:

- JIEKIMU O(QOPMIISIOTCS B BHJIE IEKTPOHHOIO JIOKYMEHTa, JTUOO MPEeJOCTaBiIAeTCs 3BYKO-
YCWJIMBAIOILAs annaparypa UHAUBUAYAIbHOTO TIOJIb30BaHUS;

- IUCbMEHHBIE 3aJJaHUs BBINOJIHAIOTCS HA KOMIIBIOTEPE B MUCBMEHHOI (opme;

- DK3aMeH U 3a4€T MPOBOJATCS B MUCbMEHHOM (popMe Ha KOMIBIOTEPE; BO3ZMOKHO TPOBEIe-
HUe B (popMe TeCTUPOBAHMSL.

e JUIsl UL C HAPYLIEHUSIMU ONIOPHO-ABUTaTEIbHOIO anapara:

- JIEKUUU 0(POPMIISIOTCS B BUE JEKTPOHHOTO TIOKYMEHTA, TOCTYIHOTO C TIOMOIIbIO KOMITb-
I0TEpa CO CMEeLUAIN3UPOBAHHBIM IPOrPAMMHBIM 00€CTIEUCHUEM;

- IUCbMEHHBIC 3a/1aHHS BBINOJIHAIOTCS HAa KOMIIBIOTEPE CO CIELUAIU3UPOBAHHBIM IIPO-
ITPaMMHBIM 00ECIICYCHHUEM;

- 9K3aMEH U 3a4€T MPOBOJATCA B YCTHOM (popMe MM BBIMTOTHSAIOTCS B MUCBMEHHOM (opme Ha
KOMIIBIOTEDE.

[Tpu HEOOXOAMMOCTH TMPETyCMaTPUBACTCS YBEIMUEHUE BPEMEHHU ISl TIOATOTOBKU OTBETA.

[lpouenypa  mpoBeaeHUs  NPOMEXKYTOYHOM  arrectauuu Uil OOyYaroLIUXCs
YCTaHABIMBAETCS C Y4YETOM HMX HWHAMBUAYAIBHBIX TCHUXO(QHU3MUECKUX OCOOCHHOCTEH.
IIpomexyTouHas aTTecTalus MOXKET IPOBOAUTHCSA B HECKOJIBKO JTaIOB.

[Ipu mpoBeneHNH NpPOLEAYPHl OLCHUBAHUS PE3YJIbTATOB OOYUCHMs NpPEAyCMaTpHUBACTCS
UCIIOJIb30BaHUE TEXHUYECKUX CPEICTB, HEOOXOOMMBIX B CBSI3M C HMHIUBUAYaJbHBIMU
0COOEHHOCTSIMH O0YYaroIUXcsi. DTH CPEACTBa MOTYT OBbITh HPEAOCTABICHBI YHHUBEPCHUTETOM,
WJIA MOTYT MCIIOJIb30BATHCSI COOCTBEHHBIE TEXHUUECKUE CPEJICTBA.

[IpoBenenre mpoueAypbl OLEHUBAHUS  pPE3yJbTATOB  OOY4YEHMsI JOMYCKaeTcs C
UCIIOJIb30BaHUEM JIMCTAHIIMOHHBIX 00pa30BaTEIbHBIX TEXHOIOTHH.

ObecneunBaeTcsi 10CcTyn K MH(GOPMALMOHHBIM M OHOIHOrpaduueckuM pecypcam B CETH
WuTepHer s Kaxxaoro oOyyaromerocss B popmax, aJanTUPOBAHHBIX K OTPAHUYCHUSAM HX 370-
POBbBS ¥ BOCIIPUATHS MH(POPMAIIUH:

® s CIENbIX U CIa0OBUIAIINX:

- B Ie4yaTHO! (opMe yBEJIIMUEHHBIM HIPUPTOM;
- B (hopMe 3IEKTPOHHOTO JOKYMEHTA;

- B popme ayaunodaiina.



® I TIYXHX U CIA00CIBIIIANINX:

- B IeYaTHOH (opme;

- B (hopMe 3IEKTPOHHOTO JOKYMEHTA.

e s O0YYaroIUXCsl C HAPYILICHUSIMU OMOPHO-ABUTaTeIbLHOIO anmapara:
- B ICYaTHOH (opme;

- B (hopMe 2IEKTPOHHOIO JOKYMEHTA;

- B (hopme ayanodaiina.

VY4ebHble ayIUTOPUH I BCEX BHJIOB KOHTAaKTHOM M CaMOCTOATENBHOW pabOThl, HAy4YHAs
OubJIMOTEeKa M MHBIE MOMEIICHUs A OOY4YEHHUs OCHAILEHBl CIEeUUAIbHBIM 000pYIOBaHUEM H
y4eOHBIMH MECTaMH C TEXHUUECKUMHM CPEJICTBAMH OOyUEHUS:

® (IS CJIEMBIX U CIIA0OBUISAIINX

- YCTPOICTBOM Ul CKaHUpOBaHUs U uTeHUs ¢ kamepoil SARA CE;

- nucrieeM bpaiins PAC Mate 20;

- npuntepoM bpaitis EmBraille ViewPlus;

® I INIyXUX U CIa0O0CHbIIIANINX:

- aBTOMAaTH3MPOBAHHBIM Pa0OYMM MECTOM JJIS JIFOJEH ¢ HapyIIEHUEM CilyXa M C1abocIbl-
IALTHNX;

- aKyCTUYECKHH YCUIIUTENb U KOJIOHKH;

e uIsg 00yYaIOMIMUXCSI ¢ HAPYIICHUSMHU OTIOPHO-BUTATEIILHOTO anmapara:
- IEPEIBIKHBIMU, PETyJINPYEMBIMU 3pTOHOMUYecKuMU maptamu CU-1;
- KOMIBIOTEPHON TEXHUKON CO CHEeIMaIbHBIM IIPOrPAMMHBIM 00€CIICUEHUEM.

9. MeToan4yeckne matepuarnbly

Tema cemunHapckoro | CogepxaHnsa n dopmMbl CEMUHAPCKOro PekomeHayeMble NCTOYHUKN
3aHATUSA 3aHATUA
1KoMmmyHanbHbIN AyaupoBaHue: npocnyLlmBaHne TEKCTOB

Marjory A. Bancroft, MA, Sofia
Nno 3TUKe KOMMYHarnbHOro nepesoa4nka n | Garcia-Beyaert, MA, Katharine
Allen, MA, Giovanna Carriero-

nepeBogunk: obs

3aHHOCTHU, 3TUYe- nepeBog, NPOCyLIaHHOro MaTepuana. Contreras, Denis Socarrds-
CKVe NPUHLMMBI, MucbMo: BeinonHeHve nucbMeHHoro ne- | Estrada, MA and Hank Dallmann,
MA. The Community Interpret-
npocbeccronans- PeBofia C PYCCKOro A3blka Ha aHIMUACKUIA | er. An International Workbook
o o of Activities and Role Plays.
Hble TpeBOoBaHUS. W C aHIUIACKOTO Si3blKa Ha PYCCKUIA A3bIK.

For Medical, Educational and
UTteHve 1 nepeBop TeKCTa no ykasaHHOW | Social Services Interpreters.
Columbia, Maryland: Culture
& Language Press. (2015). —
YCTHas peyb: BbINOSIHEHWE 3a4aHW NO 217 p.

TemMaTukKe.

HOBOW N NPONAOEHHOW NIEKCUKE. .
pova 1.1.2 code of ethics for

WHTepakTuBHas vrpa, Bknoyawwasa gma- community inter-
nor/npe3eHTauio/BLICTYMIEHNE MO yKa- reters

4 MeToamyeckme maTepumanbl No AUCLUMNANHE MOTYT BXOAMUTb B cOCTaB paboyeit nporpammbl, MM60 paspabaTbiBaTbCa OTAEMb-
HbIM LOKYMEHTOM.




3aHHOW Teme, B KOT y4acTBYIOT HECKOSb-
KO ManbiX rpynn CTY4eHTOB, B paMKax
Kaxxgow rpynnbl: nepeBoayvvk n npeacra-

BMTENW pasHbIX CTpaH

https://www.youtube.com/watch
?v=XcabICe1kBY (Working with
interpreters in the community

2. Knarea Kommy-
HanbHOro nepeBoa-
ymKa; KpUTUYECKUI
aHanua npodeccu-
OHanbHOW AeaTenb-
HOCTM KOMMYHarsb-

HOro nepeBog4vnka

AyanpoBaHue: npocnyLnBaHne TEKCTOB
0 BaxHoCTn BEPOATHOCTHOIO NPOrHO3un-
poOBaHNA NpY KOMMYyHanbHOM nepeBoae
N obCcyxaeHne NpocnyLaHHoro maTepu-
ana.

Mucbmo: BbinonHeHWe NMCbMEHHOrO ne-
peBoa C pyCCKOro s3blka Ha aHrMmncKuin
N C aHINIMNCKOro A3blka Ha PYCCKNA A3bIK.
UTeHre n nepeBop TekcTa no ykazaHHOMU
TemaTuke.

YCcTHas peyb: BbINOSIHEHNE 3a4aHMN NO
HOBOM N NPOMAEHHOW NTEKCUKE.

Case study: No4emy KOHCTPYKTMBHasA 00-

paTHad CBA3b BaXkHa?

Marjory A. Bancroft, MA,
Sofia Garcia-Beyaert, MA,

Katharine Allen, MA,

Giovanna Carriero-Contreras,
Denis Socarras-Estrada, MA.
The Community Interpreter.
An International Textbook.
Columbia, Maryland: Culture &
Language Press. (2015). - 150

p.

3. KOHTpOnbHbIV
CMMCOK TpeboBaHUM,
npeabaBNAembIX K
KOMMYHanbHOMY

nepeBoauvMKy

AyanpoBaHue: npocnyLnBaHne TEKCTOB
no JaHHOM TemMe 1 nepeBos NpocyLlaH-
HOro matepuana.

lMncbmo: BbinonHeHne NMCbMeHHoro rne-
peBoa C PyCCKOro A3blka Ha aHrfMnCcKum
N C aHIMMNCKOro s3blka Ha PYCCKNIA A3bIK.
UTeHne n nepeso TeKCTa Nno yKkasaHHON
TemaTuke.

YCTHada peyb: BbINOSIHEHME 3a4aHuUK MO
HOBOW M NPONOEHHON JTIEKCUKE.
WHTepakTuBHas vrpa, Bknioyaroowasa gma-
nor/npeseHTauuio/BbICTYNNEHNE Mo yka-
3aHHOM Teme, B KOT Yy4acCTBYIOT HECKOSb-
KO ManblX rpynn CTyAeHTOB, B pamkax
KaXom rpynnbl: nepeBogyuKk u npeacra-

BUTENN pa3HbIX CTpaH

Marjory A. Bancroft, MA,
Sofia Garcia-Beyaert, MA,
Katharine Allen, MA,
Giovanna Carriero-
Contreras, Denis Socarras-
Estrada, MA. The Community
Interpreter. An International
Textbook. Columbia, Mary-
land: Culture & Language
Press. (2015). — 150 p.
1.1.3 code of ethics for
community inter-

preters




4.NpaBuna noseae-
HUA KOMMYHarbHOro
nepesoaunKa: xe-
CTbl, FONTIOCOBOW TOH,
AO0NroBpeMeHHas
namsaTb; nepegaya
CMbICIa VS KOMMY-

HUKauun Cnos.

AyaumpoBaHue: NpocnyLumnBaHMe TEKCTOB
no cpmHaHcoBoMy BU3HecCy 1 nepesos
npocnyLwaHHoro maTtepuarna.

lMncbmo: BbinonHeHWe nMcbMeHHoro ne-
peBoa C PyCCKOro A3blka Ha aHrfMnCcKum
N C @aHIMMNCKOro s3blka Ha PYCCKNIN A3bIK.
UTeHne n nepeBo TeKCTa Mo yKasaHHON
Tematuke.

YCcTHaga peyb: BbINOMHEHWE 3a4aHW MO
HOBOM N NPOMOEHHON NTEKCUKE.

Case study: ocHOBHble 4 npuHUMNa agak-

BAaTHOro nepesoga

Marjory A. Bancroft, MA, Sofia
Garcia-Beyaert, MA, Katharine
Allen, MA, Giovanna Carriero-
Contreras, Denis Socarras-
Estrada, MA and Hank Dallmann,
MA. The Community Interpret-
er. An International Workbook
of Activities and Role Plays.

For Medical, Educational and

Social Services Interpreters.
Columbia, Maryland: Culture
& Language Press. (2015). —
217 p.

5. BeegeHue B 3a-
KOHOOaTenbCTBO.
basoBble opuanye-
CKME NOHATMA N

TEPMUHOJ10TUA

UTeHne n nepeBo TeKCTa N0 yKa3aHHOW
Tematuke.
Mcbmo: BbINONHEHWE NMCbMEHHOrO ne-
peBoda C PyCCKOro A3blka Ha aHrMnCcKum
N C @HIMMNCKOro s3blka Ha PYCCKNIN A3bIK.
YCTHaqa peyb: BbINOSIHEHME 3a4aHuUK MO

HOBOM N NPOMAEHHOWN NIEKCUKE.

Nick Brieger. Professional
English. Law. Published and
distributed by Pearson Educa-
tion Limited. — 104p.

Units 1 and 2

6. Cya: cTpykTypa,
cocTaB. Ponb kom-
MYHanbHOro nepe-
BOAYMKA B Cyae.

CepTtudpukayus ne-

peBoaynka B cyge

AyanpoBaHune: NpocCMoTp BUMAEO MO YKa-
3aHHOWN TemaTuke

Mucbmo: BbinonHeHWe NMCbMEHHOTO ne-
peBoa C PyCCKOro s3blka Ha aHrMmncKnim
N C aHMIMNCKOro A3blka Ha PYCCKNA A3bIK.
UTeHne n nepeBo TeKCTa MNo yKasaHHON
TemaTuke.

YCTHas peyb: BbINOSIHEHWE 3a4aHuU NO
HOBOM N NPOMOEHHON NTIEKCUKE.
MHTepakTMBHas urpa, Bknovawwan gma-
nor/npeseHTayuio/BbICTYNNEHNE MO yKa-
3aHHOWM Teme, B KOT Y4aCTBYHOT HECKOSb-
KO ManbIX rpynn CTyYAEeHTOB, B pamkax

Ka)xgow rpynnbl: nepeBogyvvk 1 npeacra-

Nick Brieger. Professional
English. Law. Published and
distributed by Pearson Educa-
tion Limited. — 104p.




BUTENW pasHbIX CTPaH.

7. YronoBHbIN KO-
nekc. OCHOBHble
NOHATUSA U BUAbI

NPecTynmneHnn.

Mucemo: BbinonHeHWe NMCbMEHHOrO ne-
peBoa C PyCCKOro s3blka Ha aHrMmMCcKui
N C aHINIMNCKOro A3blka Ha PYCCKUA A3bIK.
UTeHne n nepeso TeKCTa Nno yKkasaHHON
TemaTuke.

YCTHaga peyb: BbINOMHEHWE 3a4aHuIA MO
HOBOW M NPONOEHHON JTIEKCUKE.
WHTepakTuBHas vrpa, Bknoyawowasa gma-
nor/npeseHTayuio/BbICTYNNEHNE Mo yKa-
3aHHOM Teme, B KOT Yy4acCTBYIOT HECKOSb-
KO MarsbIX rpynn cTy4eHTOB, B pamMKax
KaXKOoW rpynnbl: NepeBoaYvvK 1 npeacra-

BUTENIN Pa3HbIX CTOPOH.

Nick Brieger. Professional
English. Law. Published and
distributed by Pearson Educa-
tion Limited. — 104p.

Units 1 and 2

8. YronoBHble Npo-
ueccol (6asoBas
TEPMUHONOTS)
NpUroBOpbI NpU-
CsKHble 3acepaTe-

n

AyanpoBaHue: NPoCMOTP U NEPEBOA
dounbma

Mucemo: BbinonHeHWe NMCbMEHHOrO ne-
peBoa C pyCCKOro s3blka Ha aHrMmncKuin
N C aHMIMNCKOro A3blka Ha PYCCKNA A3bIK.
UTeHne n nepeBop TeKCTa Nno ykaszaHHOMU
TemaTuke.

YCTHas peyb: BbINOSIHEHWE 3a4aHuN NO
HOBOM N NPOMAEHHON nekcuke NHTepak-
TMBHas uUrpa, Bknovarowasa gma-
nor/npeseHTauuio/BbICTYNNEHNE Mo yka-
3aHHOM TeMe, B KOT Y4aCTBYIOT HECKOSb-
KO ManblX rpynn CTYAEHTOB, B pamkax
KaXgoM rpynnbl: NnepeBogyunk u npeacra-

BMTENW pa3HbIX CTOPOH.

Nick Brieger. Professional
English. Law. Published and
distributed by Pearson Educa-
tion Limited. — 104p.

9.YronosHoe cyfno-
Nnpoun3BoOACTBO.
Anenns-

unsa/Kaccaums

AyanpoBaHune: NnpocMoTp BUAE U nepe-
BOJ NPOCNyLIaHHOro maTepuana.
NMuncbmo: BeinonHeHe NUCbMEHHOro ne-

peBoa C PyCCKOro s3blka Ha aHrMmnCcKuin

Nick Brieger. Professional
English. Law. Published and
distributed by Pearson Educa-
tion Limited. — 104p.




N C aHIMMNCKOro s3blka Ha PYCCKUK A3bIK.
UTeHne n nepeBo TeKCTa Mo yKasaHHON
TemaTuke.

YCTHasa peyb: BbINOMHEHWE 3a4aHu MO
HOBOM N NporaeHHoN nekcuke. lNepeson
aKpOHVMOB.

WHTepakTuBHas vrpa, Bknoyawwasa gma-
nor/npeseHTayuio/BbICTYNNEHNE MO yKa-
3aHHOWM TeMme, B KOT Y4aCTBYHOT HECKOSb-
KO ManbIX rpynmn CTyAeHTOB, B pamkax
KaXou rpynnbl: nepeBogyuk u npeacra-

BUTENM pa3HbIX CTOPOH

10. KommyHanbHbIn
nepesoA B Meau-
LMHCKNX yupexae-

HUNAX

AyanpoBaHue: npocnyLnBaHne TEKCTOB.
Mucemo: BbinonHeHne NMCbMEHHOrOo ne-
peBoda C PyCCKOro A3blka Ha aHrMnCcKUm
N C @HIMMNCKOro A3blka Ha PYCCKNIN A3bIK.
UTeHne n nepeBof TeKCTa NO yKasaHHOM
TemaTuke.

YCTHaqa peyb: BbINOMHEHWE 3a4aHu MO
HOBOW N nNnporaeHHon nekcuke. Nepeson
aKpPOHUMOB.

WHTepakTuBHas vrpa, Bknoyawwasa gma-
nor/npeseHTauuio/BbICTYNNEeHNe o yka-
3aHHOWN TeMe, B KOT y4aCTBYIOT HECKOSb-
KO MarsbIx rpynn cTyeHTOB, B pamMKax
KaXKOoWn rpynnbl: NepeBoaYvvK 1 npeacra-

BUTENIN pPa3HbIX CTpaH.

lan Mackenzie. Professional
English in Use. Medicine.
Cambridge University Press
2006. Printed in Dubai by
Oriental Press. — 167 p.

Marjory A. Bancroft, MA;
Sofia Garcia-Beyaert, PhD,;
Katharine Allen, MA; Gio-
vanna Carriero-Contreras;
Denis Socarras-Estrada,
MA.

The Medical Interpreter. A
Foundation textbook for
Medical Interpreting. Copy-
right © 2016 Cross-Cultural
Communications. Published
by Culture & Language
Press, - 289a division of
Cross-Cultural Communica-
tions, LLC. — 289p.




11. MNpodpeccuo-
HanbHO — aTMYecKue
npasuna nosegeHus
nepeBogyunka B Mme-
ANLNHCKNX yype-

XOeHuaxX

AyanpoBaHue: BUOeO 1 nepeBo LaHHO-
ro comnoma.

[Mcbmo: BbINONHeHWe NMCbMEHHOro rne-
peBoa C pyCCKOro sidblka Ha aHrfMmnCcKun
N C @HIMMNCKOro s3blka Ha PYCCKNIN A3bIK.
UTeHne n nepeBo TeKCTa Nno yKkasaHHON
TemaTuke.

YCTHaga peyb: BbINOMHEHWE 3a4aHu MO
HOBOM N NnponaeHHon nekcuke. MIHTepak-
TMBHas uUrpa, Bknoyaowasa gma-
nor/npeseHTayuio/BbICTYNNEHNE Mo yka-
3aHHOM Teme, B KOT y4acCTBYIOT HECKOSb-
KO ManblX rpynn CTyAeHTOB, B pamkax
KaXgou rpynnbl: nepeBogyuk v npeacra-

BUTENW pasHbIX CTPaH.

Marjory A. Bancroft, MA;
Sofia Garcia-Beyaert, PhD;
Katharine Allen, MA; Gio-
vanna Carriero-Contreras;
Denis Socarras-Estrada,
MA.

The Medical Interpreter. A
Foundation textbook for
Medical Interpreting. Copy-
right © 2016 Cross-Cultural
Communications. Published
by Culture & Language
Press, - 289a division of
Cross-Cultural Communica-
tions, LLC. — 289p.

12. 3popoBbe 1 60-

nesnu Yactm tena

AyaupoBaHue: n npocMoTp BUAEO U Ne-
peBoA NPOCnyLWaHHOro martepuana.
lMncbmo: BeinonHeHne NMCbMeHHOro ne-
peBoda C PyCCKOro A3blka Ha aHrMnCcKum
N C @aHIMMNCKOro s3blka Ha PYCCKUM A3bIK.
UTeHne n nepeBop TekcTa no JaHHOMU
TemaTuke.

YCTHaqa peyb: BbINOMHEHNE 3a4aHuI MO
HOBOW W NporaeHHon nekcuke. Nepesoa
aKpOHMMOB.

WHTepakTnBHas urpa, Bknovarowias gua-
nor/npeseHTauuio/BbICTYNNEHNe o yka-
3aHHOW Teme, B KOT Y4acCTBYOT HECKOSb-
KO ManbIX rpynn cTy4eHTOoB, B pamMKax
KaXgou rpynnbl: nepeBogyuk u npeacra-

BUTENN pPa3HbIX CTOPOH.

lan Mackenzie. Professional
English in Use. Medicine.
Cambridge University Press
2006. Printed in Dubai by
Oriental Press. — 167 p.
N.FO. MapkoBuHa, 3.K. Mak-
cumoBa, M.b. BanHWTENH.
AHIMIMNCKMIA A3bIK NoA pes.
N.KO.MapkoBuHOW. Y4ebHMK
ana meguumHcknx BY 308 u
MeOMLMHCKUX cneunanm-
ctoB. Cepus “XXI Bek”.

MockBa

13. MeguumHckue

AyLI,VIpOBaHVIeZ npocnywmBaHne TeKCToB

lan Mackenzie. Professional




pabOoTHMKM 1 yype-
XoeHus: 6onbHULbI

N NONUKIMTMHUKAN

14. bonesHu cepa-
ua, AbixatenbHoun
CUCTEMBbI, MHEKUM-
OHHblE, AepMaToro-

rmyeckme .

15. TpaBmartonorus

/ Ckopasi noMmoLLb

Nno ykasaHHOW TemaTuke 1 nepesos npo-
CnyLwaHHoro matepuana.

lMNnucbmo: BeInONHEHWE NMMCBMEHHOIO ne-
peBoa C PyCCKOro s3blka Ha aHrMmcKuin
N C @HIMMNCKOro s3blka Ha PYCCKNIN A3bIK.
UTeHne n nepeso TekcTa No gaHHOM
TemaTuke.

YCTHas peyb: BbINOSIHEHWE 3a4aHW NO
HOBOMW NEKCUKE N YCTHbIN NepeBos

Case study nocne npocmoTpa BUAEO

AyaupoBaHue: NpocnyLnBaHne TEKCTOB
Nno yKkasaHHOW TemMaTuKe U NepeBo Npo-
CnyLwaHHOro maTtepuana.

YTteHne n nepeBoa TekcTa No gaHHOM
TemaTuke. YCTHasi peyb: BbINOSIHEHNE
3ajaHui NO HOBOM N NPOMOEHHOW NEKCU-
Ke.

Case study:nucTtoyHuKkKM 1 pacnpocTpaHe-

HUe MHGEKUNIA

AyanpoBaHue: npocnyLnBaHne TEKCTOB
Nno ykasaHHOW TemMaTuKe U NepeBos Npo-
CnyLaHHOro maTtepuana. YCTHas peyb:
BbINOSIHEHWE 3a4aHWIN NO HOBOW U NPOn-
AeHHoW nekcuke HTepakTuBHas urpa,
BKNIOYawLlasn ana-
nor/npeseHTaumo/BbICTyNIEHNE Mo yKa-
3aHHOM TeMe, B KOT Y4aCTBYIOT HECKOSb-
KO ManbIX rpynn CTyAEeHTOB, B pamkax
KaXgou rpynnbl: nepeBogyuk u npeacra-

BUTEJIN pa3HbIX CTOPOH

English in Use. Medicine.
Cambridge University Press
2006. Printed in Dubai by
Oriental Press. — 167 p.

lan Mackenzie. Professional
English in Use. Medicine.
Cambridge University Press
2006. Printed in Dubai by
Oriental Press. — 167 p.

lan Mackenzie. Professional
English in Use. Medicine.
Cambridge University Press
2006. Printed in Dubai by
Oriental Press. — 167 p.




16. J1abopoTopHble
nccrnenoBaHus,
Y3W, MPT, KT.

17. BbinonHeHue
TecTta no KoMmy-

HanbHOMY NnepeBo-

Ay

AyaumpoBaHue: NpocnyLnBaHue TEKCTOB
no ykasaHHOM TeMmaTuke U nepeBos Npo-
CnyLwaHHOro maTtepuana. YCTHas peyb:
BbIMNOSIHEHNE 3a4aHW NO HOBOW U NPOW-
AeHHOW nekcuke NHTepakTuBHas urpa,
BKIOYatLasa gna-
nor/npeseHTayuio/BbICTYNNEHNE MO yKa-
3aHHOM Teme, B KOT Y4aCTBYHOT HECKOSb-

KO ManbIX rpynn CTyaeHTOB.

MpocnywmBaHue n nepesof BbinonHe-

HWe TecTa

lan Mackenzie. Professional
English in Use. Medicine.
Cambridge University Press
2006. Printed in Dubai by
Oriental Press. — 167 p.

Nick Brieger. Professional
English. Law. Published and
distributed by lan Macken-
Zie.

Professional English in
Use. Medicine. Cambridge
University Press 2006.
Printed in Dubai by Oriental
Press. — 167 p.

Pearson Education Limited.




ITpunoxxenue 1
AHHOTALIUS
Jucuunnuna «KoMmyHanbHBIN 1epeBol» BXOAUT B BapuaTuBHyto dactb OOII BO no
crenranbHOCTH Ne 45.05.01  «IlepeBoa u mepeBOJOBEICHUE» U aApEeCOBaHa CTYJIEHTaM 5 Kypca
(9 cemectp). Jducnumnmna peanusyeTrcs Kadeapoil TEOpUH W MPAKTUKH mepeBojga MHCTUTyTa
(WI0IOTUH U UCTOPHUHU.
Heab — HayunuTh paboTe MepeBOIIMKA B PA3HBIX CUTYallUSIX— OT JIONPOCa B CYJE WU MOJTUIEH-
CKOM y4YacTKe JI0 TIpMeMa y Bpada WU MICUXO0TEpareBTa, cooeceJOBaHMsl B IIKOJIC WU OOIIECHUS
C COTPYAHHMKOM COIIMANILHOM CIYXOBbI, a TaKXKe y4acTUs B MHAUBHIYAIbHBIX WIH TPYHIOBBIX
mporpamMmax  aJanTaluy, CUTYalusl MOCPEIHUYECTBA MEXIAY MPEICTABUTEIIMH MEXIyHApO-
HBIX TYMaHUTapHBIX OPTraHU3aIMil U MECTHBIM HACEJICHHEM B PErHOHaX OOEBBIX NEHCTBUMA HIIU
npUPOAHBIX KatacTpod. KoMMyHanbHBIN TIEPEBOJ - OJHO M3 CaMbIX COBPEMEHHBIX HaIlpaBlie-

HUH B Pa3BUTHHU ACATCIIBHOCTU YCTHOT'O IICPEBOAYMUKA: MEPCBOJ B MCAUIMUHCKUX, CyI[e6HBIX u



aMUHUCTPATUBHBIX yupexaeHusx. [IpeaMeTomM AUCIUIUIMHBI SBISETCS YCTHBIN MEpPEBOJ MPHU
OOIICHUH TPEACTABUTENCH TOCYIapCTBEHHBI OPraHOB BIACTH WJIM HEMPABUTEILCTBEHHBIX Op-
TaHU3alMA C Pa3TUYHBIMUA COIMAJILHBIMHU TPYyNIaMHU: SMUTPAHTaMH, O€KEHIIAMH W MEHBIIIHH-
CTBaMH.

3agauu: U3y4UTh HE TOJIHKO CHEIHMATBHYI0 TEPMUHOJIOTHIO B TAHHBIX 00JIACTSAX, HO TaKXKe DTHU-
YecKuil KoJeKC M MexayHapoaHbiii [IpoTokosn moBeneHuss KOMMYHAIbHOTO mepeBoauuka. Ilo-
MUMO 3HAaHUU ¥ MPOGECCHOHATHHBIX YMEHHI KOMMYHAJILHOMY TIEPEBOAUMKY TpeOyeTcs: “‘ate-
TUYECKH pa3BUTas 3MOLIMOHAJIbHAS CUCTEMA U MCUXUYECKAsl YCTOMYMBOCTh. [laHHBIE MICUXO0JI0-
THYECKHe HaBBIKU, KaK HEOThEMJIEMasi 4acTh TPeOOBaHUI, MPEAbIBIIEMbIX K MpodeccuoHa b-

HOMY IIEPEBOAYUKY, TAKKC OTpa6aTBIBaI-OTC5I Ha 3aHATUAX 110 HSY‘IaCMOﬁ JUCHHUIIIINHE.

JucuuiuinHa HarpasiieHa Ha (POPMHPOBAHUE CIEAYIOMIMX KOMIIETCHIUH BBITYCKHHUKA U

COOTHCCCHHBIX C HUMHU PE3YJIbTATOB OCBOCHUA AUCHHUIIIIMHBI:

CIOCOOHOCTH IPUMEHSATh 3HAHHUS B 00JIACTH Teorpaduu, UCTOPUH, MOTUTHYECKON, SIKOHOMUYE-
CKOH, COMaIbHOW M KYJbTYPHOH KH3HU CTPAHBI M3y9aeMOTO sI3bIKa, a TaK)Ke 3HAHHS O POJIU
CTpaHbl U3y4aeMoro f3bIKa B PETHOHANIBHBIX U TNI00aIbHBIX monuTuyeckux mnporeccax (OI1K-4);
CIIOCOOHOCTh TMPUMEHSATH TMEPEBOMYECKUE TpaHCHOpPMAIUHU ISl JOCTHKEHHUS HEOOXOJIMMOTO
YPOBHS DKBUBAJICHTHOCTH TPY BHITIOJTHEHUH BceX BUAOB niepeBoa (I1K-9);

CHOCOOHOCTh K BBINMOJHEHHUIO YCTHOTO IOCJIEI0BATENbHOIO IMEpPeBOJla U 3PUTEIHHO-YCTHOTO
nepeBojia ¢ COONIOJCHUEM HOPM JIEKCUYECKOW SKBUBAJICHTHOCTH, YY€TOM CTHIUCTHYECKHX U
TEMITOPATBHBIX XapPaKTEPUCTUK UCXOIHOTO TEKCTa, COOJIIOICHUEM TpaMMAaTHYCCKUX, CHHTAKCH-
yeckux HOpM TekcTa nepesoja (ITK-11);

CIIOCOOHOCTH TIPABWJIBHO HCIOJIb30BaTh MHHHUMAJIBHBIA HA0Op IMEPEBOMIYCCKUX COOTBETCTBHIA,
JOCTaTOYHBIN JIJIs1 KaueCTBEHHOTO ycTHOro nepesosa (I1K-12);

CIIOCOOHOCTB TPOSIBJIATh TICUXOJIOTHYECKYI0 YCTOMYMBOCTH B CIIOXHBIX M JKCTPEMaJbHBIX
YCIIOBUSIX, B TOM YHUCJIE OBICTPO MEPEKIII0YasiCh C OJHOTO paboyero si3bika Ha apyroi (ITK-14);
CIIOCOOHOCTH BBISBIIATH U YCTPAHATH MPHYUHBI JUCKOMMYHUKAIIMH B KOHKPETHBIX CUTYAIUSIX
MEXKyIbTypHOTO B3aumoaeicTeus (I1ICK-.3.2)

CIIOCOOHOCTH a/IalTUPOBATHCS K HOBBIM YCIOBUSM JESATEIBHOCTH, TBOPUYECKU HCIIOJIb30BATh

MOJIyYeHHbIE 3HaHUS, HAaBBIKM U KOMIIETeHIIMU BHE npodeccronanbHoi cdepsl (IICK-3.3)

ITo okoH4YaHHU Kypca CTYJEHT JI0JIKEH:

3HATEL:



v’ cnennansHyro tepmunonoruio (IK-12),
v DTHUYECKHI KOJIEKC ¥ MEXIYHAPOIHbIA [IPOTOKOI MOBEICHHST KOMMYHAJILHOTO TIEPEBO/I-

yuka (OIIK-4, , TICK-3.2, IICK-3.3).

Ymers:
v’ agantupoBarbes K cutyanuu (IICK-3.3),
v\ yMEeTh NEPEBOIUTL B CUTYal[MH IOCPEIHUYECTBA MEXIY NPEACTABUTEIIMHU MEXKIyHa-
POJIHBIX TYMAHHTAPHBIX OPTraHU3aI[Uil 1 MECTHBIM HACEJICHUEM B pEerHOHaxX OOEBBIX JCii-

cTBUA nim npupoanbix karactpod (OIIK-4, [TIK-9, I1IK-12, [IK-14, TICK-3.2, TICK-3.3).

Baanern:
v/ HaBbIKaMH YCTHOTO repeBoja HaBsikamu (ITK-11, ITK-12),
v/ HaBBIKAMH JIBYCTOPOHHETO MEPEBOJIA CIIEIHAIBHBIX TEKCTOB M MOBEIEHHS B Pa3IHYHbIX

cuTyanusax npoheccuoHaabHOM nesaTenbHocTH nepeBoaunka (I1K-9).

[IporpaMMoOi OUCHUIUIMHBI NPELYCMOTPEHBI CIEAYIOIUE BUIbI KOHTPOJSA: TEKYLIUI
KOHTPOJIb YCIIEBAEMOCTH B ()OpME OIIEHKM CEMHHAPCKHUX 3aHATHUH, IPOMEXKYTOUHAsI aTTeCTalus
B (hopMme 3aueTa. OO1as TpPyJOEMKOCTh OCBOSHHSI TUCLMIUIMHBI COCTaBiseT 2 3.€.,72 Jaca.
[IporpaMMoil IUCHUIUIMHBI TIPEYCMOTPEHBI IPAKTUYECKUE 3aHATHS (48 4acoB), CAMOCTOSITEIb-

Has pabota cryjaeHTta (24 4.)



JIUCT UBMEHEHUM

Ipunoorwcenue 2

No | Tekcr akryanuzanuu uinu npuiaraeMmbsiid Kk PITJI nokymeHT, Hara Ne ripoTo-
COAEPKAIIMN U3MEHECHHS KoJia

1 | Obnosnena ocnosHas u OONOIHUMENbHAS TUMEPAMYPA 21.06.2017 6

2 | [Ipunoxenue Nel

3 | ObHosneHa ocHo8HAs U OONOIHUMENLHAS TUMEPaAmypa 20.06.2018 6
4 | Ilpunoxenue Ne2

5 | Obnoenena ocnosnas u 0onosHUMeNbHAS TUMEPAMYpPa 22.06.2019 6

6 | IIpunoxenue Ne3

7 | ObHosEHbI CMPYKMYPA OUCYUNIUHBL, 0OPA308aMeENbHbIE 26.06.2020 6

MEeXHON02UU, OCHOBHAS U OONOJIHUMEbHASL TUMepamypa
8 | Ilpunoxxerne No4




[Tpunoxenue k mucTy u3mMeHeHuit Nel

Cocrtas nporpammuoro obecneyenus (I10), coBpemeHHBIX podecCHOHAIBLHBIX 0a3 JaH-
HbIX (B/1) 1 nnpopmanmonno-cnpaBounsie cucrem (MCC) (2017 r.)

1. Ilepeyens I1O

Tabnuya 1
Nont Haumenoanue 110 [TpousBogutens | Crocob pacmpocTpaHeHuUs
/m (ruyensuonnoe unu c60600-
HO pacnpoCmpansiemoe)
1 Adobe Master Collection CS4 Adobe JIMIEH3UOHHOC
2 Microsoft Office 2010 Microsoft JIMLIEH3UOHHOE
3 Windows 7 Pro Microsoft JIAIICH3UOHHOE
5 Archicad 19 Rus Student Graphisoft CBOOOIHO pacrpocTpaHsie-
MOe
9 Microsoft Office 2013 Microsoft JIUTIEH3MOHHOE
10 OC «AnwsT O6pazoBanue» 8 00O «ba3zaneT | IUIIEH3UOHHOE
CIIO
11 | Kaspersky Endpoint Security Kaspersky JIUTIIEH3UOHHOE

* Ocmagumo ucnonwvzyemoe I10 6 pamkax yueonou oucyuniunsl

2. llepeuens B/l u UCC

Tabnuya 2

Nori/it

HaumenoBaunue

Web of Science
Scopus

MexnyHapoanble pedepatuBHble HaykoMeTpuueckue bJI, nocTymnHeie B pamkax
HaMOHAILHOM noanucku B 2017 T.

noxamnucku B 2017 1.

SAGE Journals

Kypuansr Oxford University Press
ProQuest Dissertation & Theses Global

Kypnans! Taylor and Francis

[Tpodeccnonanpabie MomHOTEKCTOBBIE BJI, TOCTYITHBIE B paMKax HAIMOHAIBHOU

JSTOR

[IpodeccrnonanpHbIe MOTHOTEKCTOBBIE b/l

I/ISI[aHI/IH 110 O6H.I€CTBCHHBIM W 'YMAaHHUTApPHbIM HAYKaM

Koncynbrant Intoc,
I'apant

KOMHI)IOTepHI)IG CIIPAaBOYHBIC IPABOBBIC CUCTCMBbI




[Ipunoxenue K TUCTy U3MEHEHH No2

Cocrtas nporpammuoro obecneyenus (I10), coBpemeHHBIX podecCHOHAIBLHBIX 0a3 JaH-
HbIX (B/1) 1 nnpopmanmonno-cnpaounsie cucrem (MCC) (2018 r.)

1. Ilepeyens I1O

Tabnuya 1
Nont Haumenoanue 110 [TpousBogutens | Crocob pacmpocTpaHeHuUs
/m (ruyensuonnoe unu c60600-
HO pacnpoCmpansiemoe)
1 Adobe Master Collection CS4 Adobe JINLIEH3UOHHOE
2 Microsoft Office 2010 Microsoft JIMLIEH3UOHHOE
3 Windows 7 Pro Microsoft JINICH3UOHHOE
5 Archicad 21 Rus Student Graphisoft CBOOOIHO pacrpocTpaHsie-
MoOe€
9 Microsoft Office 2013 Microsoft JIMIICH3UOHHOE
10 OC «AnwsT O6pazoBanue» 8 00O «ba3zaneT | IUIIEH3UOHHOE
CIIO
11 Microsoft Office 2013 Microsoft JIMIIEH3UOHHOE
12 | Windows 10 Pro Microsoft JINIIEH3UOHHOE
13 | Kaspersky Endpoint Security Kaspersky JIMIICH3UOHHOE

* Ocmasums ucnonvzyemoe I10 6 pamkax yueonoii Oucuyuniunl

2. Ilepeuens bl u UCC

Tabauya 2

Neri/it

Haumenosanue

Mesxaynapoansie pedeparuBHbie HaykomeTpuueckue bJl, 1ocTymHbIe B pamMKax
HalMoOHAJILHOU noanucku B 2018 r.

Web of Science

Scopus

[IpodeccronanpHble MONMHOTEKCTOBBIE B/I, TOCTYyHBIE B paMKax HaIllMOHAJIBLHON
noamucku B 2018 r.

Kypnansr Cambridge University Press

ProQuest Dissertation & Theses Global

SAGE Journals

Kypnans! Taylor and Francis

DJeKTpOHHBIC U3/IAHUS U3ATeNbCTBA Springer

[Mpodeccronanbhbie MOTHOTEKCTOBBIE B]]
JSTOR

W3nanus o o0LIECTBEHHBIM U TYMaHUTAPHBIM HayKam

KoMImbroTepHsle CripaBOYHbIE IIPABOBBIE CHCTEMBI
Koncynsrant Ilmtoc,
I"apanT




[Tpunoxenue K TUCTY u3MeHEeHH Ne3

Cocras nporpammuoro odoecneuenus (I10), coBpemeHHBbIX podeccnoHANIBHBIX a3

aanHbIX (B/]) n uadopmanunonno-cnpaBounsbie cucrem (MCC) (2019 r.)

1. Ilepeyens I1O

Tabnuya 1
Nont Haumenoanue 110 [TpousBogutens | Crocob pacmpocTpaHeHuUs
/n (ruyensuonnoe unu
c60000HO
pacnpocmparsiemoe)
1 Adobe Master Collection CS4 Adobe JIMIIEH3UOHHOE
2 Microsoft Office 2010 Microsoft JINIIEH3UOHHOE
3 Windows 7 Pro Microsoft JIMLIEH3UOHHOE
5 Archicad 21 Rus Student Graphisoft CBOOOTHO
pacrpocTpaHseMoe
9 Microsoft Office 2013 Microsoft JIALIEH3UOHHOE
10 OC «Anbt ObpazoBanue» 8 00O «ba3zanbT | IULEH3UOHHOE
CIIO
11 Microsoft Office 2013 Microsoft JIMICH3UOHHOC
12 Windows 10 Pro Microsoft JIMLIEH3UOHHOE
13 | Kaspersky Endpoint Security Kaspersky JIMIIEH3UOHHOE
2. Ilepeuens bl u UCC
Tabauya 2
Neni/mt HaumenoBsanue

HalMoOHAJILHOU noanucku B 2018 r.
Web of Science
Scopus

Mesxaynapoansie pedeparuBHbeie HaykomeTpuueckue bJl, noctymnHbie B paMkax

noamucku B 2018 r.

SAGE Journals
Kypnans! Taylor and Francis

Kypnansr Cambridge University Press
ProQuest Dissertation & Theses Global

DJeKTpOHHBIC U3/IAHUS U3ATeNbCTBA Springer

[Ipodeccruonanpupie nonHotekcToBbie bJI, TocTynHbie B paMKax HallMOHAIBHOM

JSTOR

[Mpodeccronanbhbie MOTHOTEKCTOBBIE B]]

W3nanus o o0LIECTBEHHBIM U TYMaHUTAPHBIM HayKam

Koncynsrant Ilmtoc,
I"apanT

KOMHBI-OTepHBIC CIIPAaBOYHBIC IIPABOBBIC CUCTCMBbI




1. Crpykrypa mucuuniausb! (k . 2 PITIT na 2020)

[Ipunoxenue K mucty usmeHenunit Ne

CTpykTypa IMCUMIIMHBI (MOOYs) I 04HOI (opMbl 00y4eHHUsI

OO0masi Tpy10eMKOCTh OCBOCHHUS TUCLHUIUIMHBI COCTABIISET 2 3.€.,76 4acoB.

[IporpaMMoit TUCHUIUIMHBI TPEAyCMOTPEHBI MIpaKTUUeckue 3ansatus (48 yacoB), caMmocTos -

TenpHas padoTa cryaeHTa (28 4.).

TemaTnueckuil VIaH y4eO0HOM M CHUILTHHbI

Buabl yueOHo# padoThI

@®opMbI TEKYLLIET0 KOH-

Pasznen (B yacax) TPOJIsl YCIIEBAEMOCTH

Ne JAucuuninHbI g (no neoenam cemecmpa)

W E 1 ! 1
n/n = = z = £, 2 ®opma NpoMeKyTo4-
3 E‘ S = Ho & =
S & RRE = & -
; S £ ER® g gz HOiarTecranuu (no
2 T @ £
@ [
o = & F w cemecmpam)

1 Pazpen 1 4 Brimonnenue 3agaHuii 1Mo
Ilenu u 3apaumn HOBOW U MPONJICHHOU
KOMMYHaJIbHOTO
Hepeo nekcuke. [lepeBos.
na.Ilpodeccuon
ATLHBIN U DTHU-

YeCKUI KOOEKC
KPMMYHaJIbHOTO
MepeBOTUMKA

2 Tema 2 4 Brinmonaenue 3amanuii mo

IIpaBuia nepe- .

s (Fna 5o 6pa§0 Ortudeckuit u npodeccu-
BaTEJIbHBLIX U OHAJIbHBIN KOJIEKC Tepe-
COLMAILHBIX . .
E— BOJYMKA HOBOH M MPOM-

JIeHHOM Jiekcuke. [lepe-
BOJI.

3 Tema 3 4 BrimmonHeHue 3a1aHuii mo
YronoBHoe npa- HOBOW M MPOUICHHOU
BO. [Ipencras-

JleHHe TIePeBOJ- nekcuke. [lepeBos.
YHUKa B CyJIe

4 Tema 4 4 IlepeBon ¢pparmenra Tek-
Buns! yronos- cra

HBIX MIPECTYILIE-




HUU

Tema 5 4 4 BrinonHenue 3amanuil mo
Cyn. IIpaBuna HOBOW U NPOWJICHHOU
IIEPEBOIA B CYIE
PeBOIL YA JIEKCHKE.
Tema 6 6 4 Brimonnenue 3agaHui Mo
Bunpl cyneOHbIX HOBOW U NPOWJIEHHOU
HakazaHui
nekcuke. [lepeBos.

Tema 7 8 2 BrinonHenue 3agaHuil mo
IIpaBuna nose- HOBOM U NPONACHHOU
JIeHUS KOMMY-

Y nekcuke. [lepeBos.
HaJBHOTO TIEpe-
BOJYHMKA B Me-
JUIITHCKOM
YUPEIKICHUN
Tema 8 8 2 Brimoninenue 3agaHuii Mo
ABaTtomus ye- HOBOW M MPOUICHHOU
JIOBEKA U MEIH- nekcuke. [lepeBo.
LIUHCKHE UCCIIE-
OBAHUSI
3a4eT ¢ OLEHKOMI 3ader no omJjeTam
Htoro 48 28




2. O0pa3oBaTesabHble TexHOMOrNH (K 1.4 Ha 2020 r.)

B mepuon BpeMEHHOrO MPUOCTAHOBIICHHS MOCEIICHHUS] 00YyYarolMMHUCS MOMEIICHUN U
tepputopun PITY. nust opranuzanumn ydeOHOro rpoiecca ¢ IPUMEHEHUEM JIEKTPOHHOTO 00y-
YeHHsI M JUCTAHIIMOHHBIX 00pa30BaTENbHBIX TEXHOJOTHUI MOTYT OBITh MCIOJB30BaHBI CIICAYIO-
e 06pazoBaTeIbHbIE TEXHOIOTUU:

— BUJICO-JICKI1U;

— OHJIAWH-JIEKIIMH B PEKUME PEATIBHOTO BPEMEHU;

— 3JIEKTPOHHBIC YUeOHUKH, Y4eOHbIC TTOCOOUS, HAyYHbIC U3JaHUS B JIEKTPOHHOM BUJIE U
JOCTYTI K MHBIM 3JIEKTPOHHBIM 00pa30BaTeIbHBbIM pecypcam;

— CHUCTEMBI JIJIs1 3JIEKTPOHHOT'O TECTUPOBAHUS;

— KOHCYJIBTAIIMM C UCIOJIb30BAHUEM TEIEKOMMYHHUKAIIMOHHBIX CPEJICTB.

3. llepevens B/l u UCC (k n. 6.2 Ha 2020 r.)

Nenr Haumenosanue
/1

1 MexnyHapoaHsie pedepaTuBHBIE HayKoMeTprueckue bJl, mocTynHbie B paMKaxX HaIlM-
oHapHOU nmoanucku B 2020 1.
Web of Science

Scopus

2 | [Ipodeccuonansubie MoaHOTEKCTOBBIE b/, ToCTymHBIE B paMKax HallMOHAIBHOU TTOA-
nucku B 2020 r.

Kypnanet Cambridge University Press

ProQuest Dissertation & Theses Global

SAGE Journals

XKypnans! Taylor and Francis

3 | IlpodeccronanbHble TOTHOTEKCTOBBIE B/

JSTOR

W3nanus o o01eCTBEHHBIM U TYMaHUTAPHBIM HayKaM
OnektponHas 6ubamoreka Grebennikon.ru

4 | KoMnbloTepHBIE CIIPAaBOYHBIE TPABOBBIE CUCTEMBbI
Koncynsrant Inroc,
I"apanT

4. CoctaB nporpammuoro ooecnedyenus (I10) (x nm. 7 na 2020 r.)

Nent Haumenoanue 110 [IpousBoauTens Crnioco6 pacmpocTpane-
/i HUSA (1UYeH3UOHHOE UIU
€c680000HO pacnpocmpa-
Hsemoe)
1 Adobe Master Collection CS4 Adobe JIULIEH3UOHHOE
2 Microsoft Office 2010 Microsoft JIMLIEH3UOHHOE
3 Windows 7 Pro Microsoft JIMLIEH3UOHHOE
4 AutoCAD 2010 Student Autodesk CBOOOJIHO pacmpocTpa-
HSIEMOE
5 Archicad 21 Rus Student Graphisoft CBOOOJIHO pacmpocTpa-
HSIEMOE
6 SPSS Statisctics 22 IBM JULIEH3UOHHOE
7 Microsoft Share Point 2010 Microsoft JIMLIEH3UOHHOE
8 SPSS Statisctics 25 IBM JIAIICH3UOHHOE




9 Microsoft Office 2013 Microsoft JIMLIEH3UOHHOE
10 | OC «Anbt O6pazoBaHuey 8 000 «bazaspt CIIO | n11IeH3HOHHOE
11 Microsoft Office 2013 Microsoft JIAIICH3UOHHOE
12 | Windows 10 Pro Microsoft JIMIIEH3UOHHOE
13 | Kaspersky Endpoint Security Kaspersky JMLICH3UOHHOE
14 | Microsoft Office 2016 Microsoft JIULIEH3UOHHOE
15 | Visual Studio 2019 Microsoft JIULIEH3UOHHOE
16 | Adobe Creative Cloud Adobe JINLEH3UOHHOE
17 | Zoom Zoom JINICH3UOHHOS
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